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I INFORMACII ZA OPERATOROT / BARATELOT  

 
I.1 Op{ti informacii  

Ime na kompanijata1 International Fre{ Food DOO, 
Vrap~i{te 

Praven status DOO 
 

Sopstvenost na 
kompanijata 

Privatna 

 
Adresa na sedi{teto 

 
Ul. 100 br. 136,Op{tina Vrap~i{te 

 
Po{tenska adresa 

(dokolku e razli~na od 
pogore spomenatata) 

 
 
 
 
 

Mati~en  broj na 
kompanijata2 

7293976 
 

[ifra na  osnovnata 
dejnost spored NKD 

10.12 Prerabotka i konzervirawe na 
`ivinsko meso 

 
SNAP kod3  
NOSE kod4  

Broj na vraboteni 16 
 

Ovlasten pretstavnik 
Ime Плеурат Куртеши 

Edinstven mati~en broj 0108977470094 
 

Funkcija vo kompanijata Управител 
Telefon 070 224 592 

Faks  
e-mail 'pleurat.kurtishi@fresh-food.eu' 

 
 

 
1 Kako {to e registrirano vo sudot, va`e~ka na denot na aplikacijata 
2 Kopija na sudskata registracija treba da se vklu~i vo Dodatokot I.1 
3 Selected nomenclature for sources of air pollution, dadeno vo Aneks 1 od Dodatokot od  

Upatstvoto 
4 Nomenclature for sources of emission dadeno vo Aneks 1 od Dodatokot od  Upatstvoto 
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I.1.1 Sopstvenost na zemji{teto 
Ime i adresa na sopstvenikot(-cite) na zemji{teto na koe aktivnostite 
se odvivaat (dokolku e razli~na na baratelot imenuvan pogore). 
 

 
Ime na sopstvenikot: 

Република Северна Македонија – Договор за закуп 
на земјоделско земјиште, корисник Интернатионал 

Фреш Фоод 

 
Adresa: 

 

 

 
 

I.1.2 Sopstvenost na objektite 
Ime i adresa na sopstvenikot(-cite) na objektite i pomo{nite postrojki vo koi 
aktivnosta se odviva (dokolku e razli~no od baratelot spomnata pogore). 
 

 
Ime: 

 
Интернатионал Фреш Фоод ДОО 

 
Adresa: 

 
Улица 100 бр: 136, Врапчиште 
1238 Врапчиште, Македонија 

 
 
 

I.1.3 Vid na baraweto1 
Obele`ete go soodvetniot del 
 

Nova instalacija  
Postoe~ka instalacija  

Zna~itelna izmena na postoe~ka 
instalacija 

X 

Prestanok so rabota  
 
 

 
1 Ova barawe ne se odnesuva na transfer na dozvolata vo slu~aj na proda`ba na 
instalacijata 
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I.2 Informacii za instalacijata 
 
 

Ime na instalacijata1 

Комплекс за производство на пилешко 
месо – одгледувалиште на матични и 

родителски јата „Гиновци“, 
Одгледувалиште за бројлери „Псача“ 

 
 

Adresa na koja instalacijata e 
locirana, ili kade }e bide 

locirana 

Комплекс за производство на пилешко 
месо – одгледувалиште на матични и 

родителски јата „Гиновци“ – КП1215/1 КО 
Гиновци 

Одгледувалиште за бројлери „Псача“ – 
КП355/1 и КП355/2 КО Псача 

 
 

Koordinati na lokacijata 
spored Nacionalniot 

koordinaten sistem (10 cifri-5 
Istok, 5 Sever)2 

Комплекс за производство на пилешко 
месо – одгледувалиште на матични и 
родителски јата „Гиновци“ – 7595807, 

4670721 
Одгледувалиште за бројлери „Псача“ – 

7599425, 4670598 
 

 
 
 
 

Kategorija na industriski 
aktivnosti koi se predmet na 

baraweto3 

Уредба за определување на активностите 
за инсталациите за кои се издава 

интегрирана еколошка дозвола односно 
дозвола за усогласување со оперативен 

план и временски распоред за 
поднесување на барање за дозвола за 

усогласување со оперативен план, Прилог 
1. Активности на инсталации за кои е 

потребна А интегрирана еколошка 
дозвола, 6. Други дејности, 6.6 

Инсталации за интензивно живинарско 
или за свињарство со повеќе од: а) 40.000 

места за живина. 
 
 
 

Proektiran kapacitet 

- Матични јата и јата несилки: 6,000 
женски единки, 550 машки единки 

- Производство на јајца за ведење: 
900,000 

- Производство на еднодневни пилиња, 
бројлери: 900,000 

- Јато за одгледување на пројлери: 
64,000 

 
1 Se odnesuva na imeto na instalacijata kako {to e registrirana ili }e bide 
registrirana vo sudot. Da se vklu~i kopija na registracijata vo Prilogot I.2. 
2 Mapi na lokacijata so geografska polo`ba i jasno nazna~eni granici na 
instalacijata treba da se podnesat vo Prilogot I.2. 
3 Vnesi go(gi) kodot i aktivnosta(e) nabroeni vo Aneks 1 od ISKZ uredbata (Sl. Vesnik 
89/05 od 21 Oktomvri 2005). Dokolku instalacijata vklu~uva pove}e tehnologii koi se 
cel na ISKZ, kodot za sekoja tehnologija treba da se ozna~at. Kodovite treba jasno da 
se odeleni me|u sebe. 
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Da se vklu~at kopii od site va`e~ki dozvoli na denot na apliciraweto 
vo Prilogot Br. I.2. 
 
Da se vklu~at site ostanati pridru`ni informacii vo Prilogot Br. I.2. 

I.2.1 Informacii za ovlastenoto kontakt lice vo odnos na dozvolata  
 

Ime : Плеурат Куртеши 
Edinstven mati~en broj :  0108977470094 

 
Adresa :  

Funkcija vo kompanijata : Управител 
Telefon : 070 224 592 

Faks : 'pleurat.kurtishi@fresh-food.eu' 
e-mail : Плеурат Куртеши 

 

I.3 Informacii povrzani so izmeni na dobiena A integrirana 
ekolo{ka dozvola 

 
Operatorot / baratelot da  popolni samo vo slu~aj na izmena na 
dobienata A integrirana ekolo{ka dozvola.  
 

Ime na instalacijata (spored 
va`e~kata integrirana ekolo{ka 

dozvola) 

 

Datum na podnesuvawe na 
aplikacijata za A integrirana 

ekolo{ka dozvola 

 

Datum na dobivawe na A 
integriranata ekolo{ka dozvola i 
referenten broj od registerot na 
dobieni A integrirani ekolo{ka 

dozvoli 

 

Adresa na koja instalacijata ili 
nekoj nejzin relevanten del e lociran 

 

Lokacija na instalacijata (region, 
op{tina, katastarski broj) 

 

Pri~ina za aplicirawe za izmena vo 
integriranata dozvola 

 
 
 
 

 
Opis na predlo`enite izmeni. 
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II  OPIS NA INSTALACIJATA, NEJZINITE TEHNI^KI 
DELOVI I DIREKTNO POVRZANITE AKTIVNOSTI  

 
Opi{ete ja postrojkata, metodite, procesite, pomo{nite procesi, 
sistemite za namaluvaweto i tretman na zagaduavweto i iskoristuvawe 
na otpadot, postapkite za rabota na postrojkata, vklu~uvaj}i i kopii od 
planovi, crte`i ili mapi (terenski planovi i mapi na lokacijata, 
dijagrami na postapkite za rabota) i ostanati poedinosti, izve{tai i 
pomo{na dokumentacija koi se potrebni da gi opi{at site aspekti na 
aktivnosta.  
 
Ovde treba da se vklu~i prikaz na razvitokot na procesite. 
 

Со спроведување на овој објект Инвеститорот има за цел да изврши 
адаптација на постојните земјоделски објекти, односно помошните земјоделски 
објекти – фарми во КО Ранковце (со имотен лист 218), инкубаторска станица во КО 
Ранковце (со имотен лист 218), помошни објекти во земјоделството – фарми во КО 
Псача (со имотен лист бр.350) кои се дадени во прилог.  

Имено, со овој проект ќе се извршат адаптации во објектите за производство 
на пилешко месо, одгледувалиште на матични и родителски јата ,,Гиновци”, 
инкубаторска станица ,,Гиновци” и одгледувалиште на бројлери ,,Псача”.  
  
Рестартирање на објектите предвидено е да се одвива во следните фази:  

1. Адаптација на осум одгледувалишта за бројлери во објектот ,,Псача” со 
очекувано годишно производство на 950,000 бројлери.  

2. Реконструкција на две одгледувалишта за матични јата и две одгледувалишта 
за родителски (експлоатациони) јата во објектот ,,Гиновци”, реконструкција 
на инкубаторската станица ,,Гиновци” и четири одгледувалишта за 
бројлерски јата во објект ,,Псача”. 

Со реконструкцијата на адаптацијата на постојните објекти се очекува да се 
обезбеди проектиран капацитет во сите фази:  
 Матичните јата и јата несилки : 6,000 женски единки, 550 машки единки 

годишно за прва година - објект ,,Гиновци” одгледувалиште за 
родителски јата  или крајна фаза петта година 25,000 женски единки и 
2,300 машки единки.  

 Производство на 900,000 јајца за ведење годишно – објект ,,Гиновци” или 
крајна фаза петта година 3,750,000 јајца за ведење.  

 Производство на еднодневни пилиња бројлери 900,000 годишно во прва 
година (инкубаторска станица) објект ,,Гиновци”  или крајна фаза петта 
година 3,562,500 еднодневни пилиња.  

 Проектираниот капацитет на јато за одгледување на бројлери е 16,000 
еднодневни пилиња во еден објект или вкупно за двнаесет 
одгледувалишта со капацитет за седум турнуси годишно е 1,344,000 
бројлери на годишно ниво.   
 

Земјоделските објекти за производство на пилешко месо се:  одгледувалишта на 
родителски јата и јата несилки/експлоатациони јата, инкубаторска станица и 
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одгледувалиште на бројлерски јата. Сите три објекти се наоѓаат на различни 
катастарски парцели :  
 

1. Одгледувањето на родителски јата и јата на несилки е на КП 1215/1 КО 
Гиновци, м.в. Бреиќаница, КО Ранковце, со градежно изградено земјиште со 
површина од 135,016 м2 и 17,892 м2 земјиште под објекти. На локацијата 
постојат 16 одгледувалишта од кои 8 објекти се за одгледување на живина до 
периодот репродуктивна зрелост и 8 објекти за експлоатација на родителски 
јата за производство – период на несење.  

 

        
Слика 1 - Микролокација на КП 1215/1 одгледувалиште за родителски јата и јата на несилки 

,,Гиновци”  
 
 

      
Слика 2 - Теренски фотографии од одгледувалиштето за родителските јата и јата на несилки 

,,Гиновци” 
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Инкубаторска станица е на КП 1205/1 КО Гиновци м.в Кадриски Ан, КО 
Ранковце, со градежно изградено земјиште со површина од 6,883 м2 и земјиште под 
објекти 1,413 м2.  

                  
Слика 3 – Микролокација на КП 1205/1 Инкубаторска станица 

 
 

Слика 3 – Диспозиција на објекти во одгледувалиште ,,Гиновци” 
 
 

      
Слика 4 – Теренски фотографии од постојната инкубаторска станица ,,Гиновци” 
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Слика 5 – Местоположба на проектната локација во однос на општината и населените 

места 
Микролокација на одгледувалиште за родителски јата и јата на несилки ,,Гиновци” 

 
2. Одгледувањето на бројлерските јата е на КП 355/1 и КП 355/2 КО Псача, м.в. 

Желкарник, КО Ранковце. Одгледувалиштето за бројлери е сместено на две 
катастарски парцели, но функционира како една целина на КП 355/1 
заведена како 74,712 м2 пасишта и 9,367 м2 земјиште под згради и КП 355/2 
со површина од 57,722 м2 пасиште и 4,080 м2 земјиште под зграда.  
 

  
Слика 6 – Микролокација на КП 355/2, одгледувалиште на бројлери 
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Слика 7 – Микролокација на КП 355/1, одгледувалиште на бројлери 

 
 

     
Слика 8 – Пристап до одгледувалиштето за бројлери ,,Псача” 

 

    
 

 
Слика 9 – Фографии од постојните објекти во одгледувалиштето на бројлери ,,Псача” 
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Фармите меѓусебно ќе бидат оддалечени не помалку од 400 м една од 
друга, а активностите ќе се одвиваат така што емисиите во воздух и миризбата 
нема да резултираат со значително нарушување или значително влијание врз 
животната средина надвор од границите на локацијата.  
 

При реконструкцијата на објектите негативното влијание врз животната 
средина, како што се бучавата, вибрацијата и загадување на воздухот, водите и 
загадување на почвата е минимизирано.  
 

Во однос на употребата на енергенс за загревање на одгледувалиштата, 
административните простории и инкубаторската станица избрана е алтернативата 
за употреба на компримиран природен гас-метан во насока на изградба на 
енергетски ефикасни објекти со цел минимизрирање на емисиите на штетни 
гасови во воздухот во однос на конвенционалното снабдување со примарна 
енергија. Инсталациите ќе бидат унифицирани за сите три објекти што ќе 
овозможи полесен начин и помали трошоци за одржување.  
 

Во однос на управувањето со угинатите животни во прва фаза се планира 
времено складирање во разладни комори до преземање од овластен постапувач.  
 

Со реализација на оваа инвестиција се очекува да се воспостави ефикасно 
производство на безбедни, висококвалитетни земјоделски производи, на начин 
што ја штити и подобрува животната околина, социјалните и економските услови 
на земјоделците, нивните вработени и локалните зедници, а потоа го заштитува и 
здравјето и благосостојбата на сите видови кои се одгледуваат на фармата 
особено ако се има во предвид дека се работи за рурално подрачје.  
   

Процесот на производство на пилешко месо опфаќа одгледување на живина за 
размножување и живина за производство. Одгледувањето на живина за 
размножување опфаќа: одгледување на матични јата за репродукција, 
одгледување на јата несилки, инкубаторска станица како посебна единица објект 
во кој се инкубираат и се изведуваат јајца и кој ги задоволува потребите од 
еднодневни пилиња и одгледување на бројлери.  

 
Главните процеси на производство опфаќаат четири активности и тоа :  
1.  Одгледување родителски јата: еднодневни пилиња се одгледуваат до 

точка на положување; 
2. Експлоатација на родителски јата: изведени јајца за инкубаторски станици; 
3. Инкубаторски станици: јајцата се изведуваат за производство на 

еднодневни пилиња; 
4. Производство на бројлери: еднодневни пилиња се одгледуваат до возраст 

за колење. 
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Слика 10 - Дијаграм на технолошкиот процес 

 
Еднодневните пилиња ќе се одгледуваат во одгледувалиштето на матични 

јата Gallus gallu  за репродукција, каде ќе се чуваат повеќе од шест недели во еден 
или повеќе објекти. Потоа ќе се преместуваат во одгледувалиште на јата – 
несилки. Во одгледувалиштето за родителско јато ќе се врши прием на 
еднодневни машки и женски пилиња во однос на приближно 1:11 и ќе се 
одгледуваат до потребната зрелост за размножување до 18 недела. Во објектот ќе 
се чува само живина од самиот објект или од други одобрени објекти за 
размножување на животни со педигре или увезена од трети земји. По 
завршувањето на одгледувањето, родителското јато ќе се пренесува во 
одгледувалиштето за експлоатациони јата каде ќе се чуваат до 72 недела и ќе се 
произведуваат јајца. Произведените јајца ќе се собираат секој ден и ќе се 
пренесуваат во инкубаторската станица. Во одгледувалиштата ќе се одржуваат 
потребните микро-климатски и здравствено-зоохигиенски услови во согласност со 
пропишаните норми за чување на живина на поден начин на одгледување. 
Процесот на производство ќе се одвива врз принципот на утврдена програма за 
одгледување на родителското јато и производство на јајца за инкубирање. Откако 
ќе пристигнат јајцата во инкубаторската станица, од јајца се ведат еднодневни 
пилиња. Еднодневните пилиња од инкубаторската станица ќе се транспортираат 
во одгледувалиштето за бројлери каде ќе се одгледуваат до конечна тежина во 
тов 2,43 кг а од таму ќе се транспортираат во кланица. На влезот во секој објект ќе 
се обезбеди ефикасна мерка за контрола на хигиената вклучувајќи : обезбедување 
на дезинфекциска бариера (во која се стапнува при секое минување) во која ќе се 
наоѓа средство за дезинфекција на обувки и ќе се надополнува со антисептик по 
потреба, минимално на неделна основа. Треба да се направи дезбариерата на 
поминување притоа да означува црвена и зелена површина за пристап. 
Специјални обувки, заштитни алишта и соодветна опрема за на глава треба да се 
користат во зелената зона пред влегувањето во областа на птиците. Треба да се 



 14 

користат средства за дезинфекција со регулаторно одобрение во однос на 
видовите во согласност со упатствата на производителот.    
 
Фарма за родителски јата населување / вселување на матично јато 

Во објектите за размножување на живина со педигра, одгледувањето ќе се 
спроведува во согласност со техниките за одгледување кои се засноваат на 
принципот на ,,заштитено одгледување” и на принципот ,,сите внатре/сите 
надвор”. Помеѓу различните групи треба да се врши чистење, дезинфекција и 
депопулација.  

Во објектите ќе се спроверуваат правила за хигиена и вработените ќе носат 
соодветна работна облека, а посетителите заштитна облека во согласност со 
документирана програма за терминална хигиена (чистење, миење и дезинфекција 
на објектите по завршување на одреден турнус). Одгледувањето на родителското 
јато е до постигнување на репродуктивна зрелост односно до 18та недела. По 
завршувањето на овој циклус ќе се превезуваат во одгледувалиште за 
експлоатациони јата. Возилото за превоз на росителските јата и кафезите во кои е 
сместена живината мора темелно да се исчистат и дезинфицираат. Во еден кафез 
ќе се внесуваат 10 до 12 несилки. Несилките се вселуваат на подот каде 70 
проценти се гнезда, а 30 проценти простирка. Се внесуваат пет несилки по м2 под 
од живинарската фарма кде се чуваат до крајот на репродуктивната зрелост 
односно до 72 недела. На крајот од производствениот циклус, несилките ќе се 
транспортираат во кланица. Произведените јајца се собираат во соодветни 
временски интервали, најмалку еднаш во денот и во најкраток можен рок по 
ведењето. Јајцата се дезинфицираат и чистат во најкраток можен рок. 
Вакцинацијата е многу важна метода во спречување на заболување на пилето, таа 
се спроведува според програма дадена од страна на матичните ветеринари и 
Агенцијата за Храна и Ветеринарство, односно службите за здравје на живината. 
Меѓу другото важно е да се напомене дека се вакцинираат само здрави јата, се 
проверува рокот на вакцината. Исто така се води евиденција (евидентен дневник) 
за сите вакцини и сериски броеви на истите. Во случај на сомнеж за присуство на 
болест, овластениот ветеринар треба веднаш да испрати примероци до одобрена 
лабораторија за поставување на дијагноза. Историјата на едно јато, евиденцијата 
или податоците ќе се чуваат за секое јато најмалку две години по продажбата на 
јатото и ќе содржи податоци за : пристигнување и заминување, начин на 
производство, стапка на заболување и смртност од причините за нив, сите 
лабораториски испитувања и резултатите од нив, местото од каде потекнува 
живината и одредиште на јајцата. Доколку се појави заразна болест на живината, 
резултатите од лабораториските испитувања веднаш се доставуваат до 
официјалниот ветеринар.   
 
Иселување на одгледувалиштето: 

По иселувањето на матичното јато, одгледувалиштето мора да биде 
темелно подготвено за новото јато. Опремата се расклопува и по можност не се 
вади од зградата, а подлогата (простирката) се изнесува. Потоа, објектот темелно 
се чисти, пајажината се отстранува од таванот, ѕидовите и отворите за 
вентилација. Потоа следува темелно миење со силни млазници вода со детергент  
или топла вода под притисок. Кога ќе се исчистат одгледувалиштето и опремата, 
се започнува со ,,влажна” дезинфекција, по истиот редослед како и при 
чистењето. Опремата повторно се инсталира. Објектот се суши најмалку седум 
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дена и се внесува сува, чиста подлога (простирка). Производителите треба да 
имаат документирана програма за терминална хигиена (чистење, миење и 
дезинфекција на објектите по завршување на одреден турнус).  
 
Несивост и постапка со јајца: 

Несилките од тешки хибридни линии се принесуваат во 23-24 недела. Во 
26та недела, несивоста е 80 проценти. Оплодувањето постепено ќе се зголемува 
од 20 проценти на почетокот на несивоста на 90 проценти во периодот од 30тата 
до 34 тата недела. До крајот на несењето, секоја кокошка несилка изнесува 140 до 
150 јајца за ведење. Оптималната температура на воздухот за кокошките несилки 
е 60%. Вентилацијата во објектите ќе се регулира со вентилатори при што 
оптимална вредност на вентилацијата се смета движењето на воздухот кое 
обезбедува 5-6 м3/h/kg. Осветлувањето во објектите ќе се овозможува со 
вештачки извор на светлина при што е неопходно на кокошките несилки да им се 
обезбедаи 16-17 часа светлосен ден, додека интензитетот на осветлување треба 
да изнесува 3-4W/m2.  

Јајцата за ведење треба да се собираат три или четири пати на ден и во 
исто време да се контролира чистотата на гнездото, со цел да се спречи валкање 
на лушпата. Собраните чисти јајца се ставаат во амбалажа, а ситните, валкани и 
испукани се одделуваат уште во живинарската фарма. Младите несилки треба да 
се спречат да несат надвор од гнездото, што се постигнува со следење на првите 
денови на пренесување и враќање на несилките во гнездото. Најдобро е јајцата да 
се чуваат во живинарската фарма што е можно пократко и да се однесат до 
соодветното складиште или инкубаторската станица, каде што ќе бидат соодветно 
чувани до ведењето. Ако мора да се чуваат до ведењето, јајцата треба да се 
чуваат на температура од 15-18 степени и влажност од 75 до 80 проценти.  

Амбалажата/пакувањето за јајца не смее да биде од други фарми или да е 
користена претходно. Пластичното пакување може да се дезинфицира, а 
хартиената е најдобра кога е нова и неискористена. Секојдневно треба да се води 
уредно евиденција за несивоста, потрошувачката на храна и угинати. Податоците 
ќе се запишуваат секојдневно во списоците за несивост, кои стојат на видливо 
место во објектот. Изведените јајца ќе се транспортираат во инкубаторска станица 
каде од јајцата ќе се изведуваат еднодневни пилиња. Еднодневните пилиња и 
јајцата за ведење треба да се превезуваат во : некористени, наменски 
дизајнирани контејнери за еднократка употреба кои потоа се уништуваат или во 
контејнери кои може повторно да се употребуваат доколку претходно се 
дезинфицирани. Контејнерите треба да : превезуваат само еднодневни пилиња 
или јајца за ведење од ист вид категорија и вид на живина која доаѓа од ист 
објект. Транспортот на јајца за инкубација треба да го вршат само одобрени 
транспортери (ова може да биде сопствен превоз на инкубаторски станици) и да 
се води евиденција за ова одобрение. Транспортното возило треба да се чисти 
помеѓу турите/товарите испорачаниво инкубаторска станица минумум на дневна 
основа. Времето на испорака треба да се координира со инкубаторската станица, 
така што ќе има соодветна помош за сместување на еднодневни пилиња во 
објектот што е можно побрзо и поефикасно.  
 
Инкубација:  

Процесот на инкубација на јајцата ќе се реализира на основа на прв-влезен, 
прв-излезен. Прводојдените јајца во инкубаторската станица се ставаат први во 
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инкубаторите и прво излегуваат пилиња добиени од овие јајца. Инкубаторската 
станица треба да биде физички и оперативно одделена од објектите за 
одгледување и да дозволува долунаведените различни функционални единици да 
се одвиваат независно една од друга:  

- Складирање и сортирање на јајцата 
- Дезинфекција  
- Пред инкубација  
- Ведење  
- Подоготовка и пакување на пратките за испраќање 

 
Во инкубаторска станица треба: 

1. Јајцата да се движат еднонасочно, а опремата и персоналот да бидат 
подвижни. 

2. Јајцата за ведење да: 
a. Потекнуваат од објектите за животни за размножување со педигре 
b. Да има правила за добра хигиенска пракса; вработените да носат 

соодветна работна облека, а посетителите заштитна облека; 
c. Објектите и опремата да се одржуваат во добра состојба. 

3. Да се врши дезинфекција на: 
a. Јајца, по пристигнување односно пред процесот на инкубација или 

пред нивно испраќање за ставање во промет или извоз во трета 
земја, освен доколку тие не биде претходно дезинфицирани во 
одгледувалиштето на потекло; 

b. Инкубаторите; 
c. Инкубаторски станици и опремата, по ведење на секоја серија. 

  
Складирање и сортирање на јајцата:   

Откако ќе пристигнат во инкубаторската станица, се врши сортирање 
односно се одстрануваат нечистите и оштетени јајца а потоа одат на фумигација.  
 
Дезинфекција :  

Првата дезинфекција ќе се изведува на фармата, во посебна просторија, а 
втората дезинфекција ќе се изведува по последното оценување на јајцата во 
станицата за инкубаторската станица. Целта на дезинфекцијата е да се уништат 
бактериите што се наоѓаат под лушпата, со цел да се спречи нивното продирање 
низ порите на лушпата во внатрешноста на јајцето и нејзина контаминација. 
Одобрени средства за дезинфекција на јајцата е Формалин во прав или течен 
формалин. За дезинфекција може да се користат други средства, како што се 
квартерни соединенија на амонијак. Ако се користи формалин во прав мора да се 
загрее во специјални садови пред употреба. Обично 1 м3 простор се полни со 6 
грама формалин во прав на температура од 25°С и влажност на воздухот од 75% за 
30 минути. Течен формалин се користи во комбинација со калиум перманганат, 
300 см3 од 4% формалин се меша со 20 г калиум перманганат.  
 
Прединкубација – легирање : 

Јајцата се редат на полици во просторијата за лагерирање која треба да 
има температура на воздухот 7-18°С и релативна влажност 75-90%. Оптималната 
температура во инкубаторот зависи од типот на инкубаторот, релативната 
влажност и вентилацијата. Јајцата наменети за инкубирање треба најдоцна за 4 
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часа да се оладат на 21°С заради чување. Просторијата во која се чуваат овие јајца 
треба да има бавна, континуирана циркулација на воздухот. Ова најдобро се 
постигнува со вентилатори кои дуваат од таванот и редење на јајцата во не толку 
густи групи. Нормативите и условите на инкубаторската станица се прикажани во 
следната табела:  
 

 
Табела 1 – Нормативи и услови во инкубаторска станица 

 
Должината на складирањето, потребната температура и влажноста на воздухот се 
прикажани на следната табела :  

 
Табела 2 – складирање на јајца за ведење 

 
Постапката на инкубација трае 21 ден по посебен температурен режим и влажност на 
воздухот :  

 
Табела 3 – временски период и услови за инкубација 
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Ротацијата на јајцата е важен предуслов за правилен развој на ембрионот. 
Тие ротираат од 3-ти до 19-ти ден во инкубација во одредени временски 
интервали. Тие стојат под агол од 45° во лежалките на инкубаторот, а потоа се 
свртуваат на другата страна за 90°. Фреквенцијата на ротација во текот на денот 
треба да биде најмалку 8 пати. Вртењето, исто така, помага да се насочи и 
пренасочи  протокот на воздух низ лежиштето, а во исто време спречува 
формирање на жаришта.   
 
Просветлување на лушпата на јајцата : 

Просветлување на лушпата претставува изложување на јајцата на зрак на 
силна светлина – со осветлување на јајцата, се контролира развојот на ембрионот. 
Првото просветлување е направено во период од 6-10 дена, а второто во времето 
на пренесување на јајцата во инкубаторот. Сите јајца во кои ембрионот се 
задушил или не се развил се отфрлаат од инкубаторот.   

 
Слика 11 – контрола за развојот на ембрионот 

 
Инкубацијата на јајца од кокошки трае 21 ден. Потребни се точно 21 ден за 

јајцата од кокошки да се изведат во пилиња во контролирани услови, како што е 
инкубатор. Ако процесот на инкубација трае еден ден помалку (20 дена) или еден 
ден повеќе (22 дена) од идеалните 21 ден, тоа може негативно да влијае на 
виталноста на пилињата. . Кога периодот на инкубација отстапува од 21 ден, 
поголем број од пилињата што ќе се изведат веројатно нема да преживеат или ќе 
бидат послаби. Ова се случува затоа што јајцето бара специфични температурни и 
влажни услови за одреден временски период за правилен развој на ембрионот. 
Прераното или предоцното изведување може да укажува на неправилен развој 
или стрес за време на инкубацијата. FПричината за предвремено полагање на 



 19 

пилиња може да биде неправилно складирање на јајца или зголемена 
температура во инкубаторот. Причините за продолжена и нерамномерна положба 
на пилињата се ниските температури на инкубација, нерамните температури во 
инкубаторот. Во лупилникот, после 21от, односно 28от ден од инкубацијата, 
пилињата почнуваат да се испилуваат. На новоиспиленото пиле му требаат 5-6 
часови за да се исуши и зацврсти. Потоа пилињата се вадат од лупилникот, 
детално се прегледуваат и посебно се издвојуваат здравите и нормално 
развиените пилиња. Еднодневните пилиња се сортираат врз база на нивната 
развиеност, виталност, време на испилување, полот и живата маса. Сортирањето 
на пилињата се врши во просторија во која температурата на воздухот е околу 
30°С, а релативната влажност околу 70-75 %. Здравите и витални пилиња се 
пакуваат во картонски или пластични кутии кои се сместуваат во одредена 
просторија со контролирани микроклиматски услови, се до времето за транспорт.  
 
Одгледување на бројлерско јато : 

Изведените еднодневни пилиња ќе се транспортираат и ќе се сместуваат 
во одгледувалиштето за бројлерски јата каде ќе се одгледуваат до конечна тежина 
во тов 2,43 кг. Еден турнус трае 42 дена, од првиот ден на внесување на 
еднодневните пилиња до денот на нивното колење. Во добро организирано 
производство, се испорачуваат еднодневни пилиња и се населуваат во еден ден. 
На овој начин можно е да се произведат 7 турнуси годишно.  

Во одгледувалиштата одгледувањето на живината е организирано во 
поден систем. Објектите се приземни цврста градба со добро термоизолациони 
својства и вентилација.  
 
Подготовка на објектот за прием на бројлери:  

Сите површини и опрема која доаѓа во контакт со бројлерите за време на 
нивното држење треба темелно да се исчистат и дезинфицираат по 
депопулацијата и пред населување со нови бројлери во објектите. Пред 
населување на бројлерите прва постпака е перење на објектот. Сите мерки за 
чистење и дезинфекција се спроведуваат строго, со цел да се спречат болести и да се 
минимизираат емисиите  

Целиот објект, вклучувајќи ги ѕидовите, подот,  таванот, инсталациите и 
опремата се мијат со млазница под висок притисок. Објектот мора да се исуши и 
целосно да се исцеди. Потоа следува постапка на дезинфекција, најчесто се 
изведува во целосно затворен објект, кој се загрева до најмалку 15°С, а потоа 
објектот се чува затворн најмалку 24 часа, со постојана температура 15-20°С. По 
дезинфекцијата следува проветрување на објектот и целосно исцедување на 
подната плоча.  

Пред поставување на чиста и нова простирка подот се загрева до околу 20 
°С за да се спречи појава на кондензација. На подготвениот под се поставува 
простирка со дебелина до 10 см. Простирката може да биде оризова арпа, дрвени 
струготини, сецкана сламаи сличен материјал кој ги апсорбира изметот или друг 
материјал, кои се во согласност со одредбите (суво и ронливо на површината) од 
Директивата 2007/43/ЕС.  
 

Еден ден пред внесот на бројлерите, температурата на подот мора да се 
зголеми на 28°С, додека температурата на воздухот е 32-33°С, минималната 
вентилација од 1м3/кг жива маса. Водоводните и прехранбените линии се 
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спуштаат на најниско ниво и се подготвени за употреба. Под водоводните линии 
се шири лента хартија над која се дистрибуира мала количина на храна. Времето 
на испорака на еднодневните пилиња треба да се координира со инкубаторската 
станица, така што ќе има соодветна помош за сместување на еднодневни пилиња 
во објектот што е можно побрзо и поефикасно.  
 
 
 
 
 
Условите за одгледување на бројлери:  

- Температура: за одржување на температурата се користи систем на 
греење, циркулација на топла вода, радијатори и калорифери. 
Температурата да не ја надминува надворешната температура за повеќе од 
3°С, кога надворешната температура мерена во сенка е 30°С. Потребната 
температура за време на гоењето изнесува:  

 
 

 
Слика 12 – дијаграм на технолошки процес за одгледување на бројлери 

 
Исхрана на живина  

Здравјето на еднодневните пилиња и услвотие при вселување се едни од 
најважните фактори за развојот на пилињата. Но, фокусот на исхраната во првите 
недели, исто така многу влијае на влијае на продуктивноста во подоцнежните фази. 
Составот на храната треба да ги задоволува нормативите пропишани за исхрана 
по категории – возраст. Исхрана во повеќе фази со формула за исхрана која е 
адаптирана на посебните потреби на периодот на производството.  Главните 
состојки вклучени во смеските за исхрана на бројлерите се: пченица, пченка, 
јачен, соино ќоспе, полномасна соја (соино зрно), сончогледово ќоспе, ќоспе од 
маслодајна репка или канола, овес, масла и масти, креда, фосфати, сол, сода 
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бикарбона, минерали и витамини, други адитиви како што се ензими, средства за 
врзување на микотоксини и др.  
 
Исхрана на подмладок за производство на јајца  

Одгледувачкиот период на подмладокот за производство на јајца трае околу 
22 недели. Во овој период за исхрана на подмладокот се користат сите видови 
крмни смески : 

- Стартер за пилиња од 1иот до 14тиот ден 
- Гровер за пилиња од 14тиот до 140тиот ден  
- До 22 недела крмна смеска за несилки  

Исхрана на несилка за производство на јајца 
Телесната тежина на несилката се користи како мерка за адекватна 

исхрана. Смеските треба да ги содржат сите неопходни хранливи материи во 
соодветен однос. Несилките од 18та недела треба да добиваат оброк со 11,0 – 
11,5 МЈ и 15-16 % протеини. Многу е важен односот на енергијата и протеините во 
смеските и тој изнесува 661-861:1 (661-861 кЈ/1% протеини). Дневните количини 
на храна зависат од типот на хибридот, масата на несилките, интензитетот на 
несливост, здравствената состојба, амбиенталните услови и др.  
Во текот на годината кокошката несилка јаде околу 42-55 кг храна. Несилките 
дневно пијат два пати повеќе вода, отколку што јадат храна. Дневните потреби за 
вода се 250-300 мл. Недоволната количина на вода брзо предизвикува смалување 
на несивоста.  
 
Исхрана на бројлер  

За тов на бројлерите може да се користат две (стартер и гровер) или три 
смески (стартер, гровер и финишер). Во пракса најчесто се користи францускиот 
систем за исхрана на бројлерите, при кој се користат три вида крмни смески и тоа 
по следниот редослед:  

- Од 1иот  до 14тиот ден од товот стартер за пилиња; 
- Од 14тиот до 25тиот ден гровер за пилиња; 
- До крајот на товот финишер за пилиња. 

 
Процентот на застапеност на сурови протеини кај овие крмива е следен: 

стартер со 20-25%, гровер со 19% и финишер со 17% сурови протеини. Смеските 
можат да бидат брашнести и во облик на пелети со големина на зрно грашок или 
гранули со големина на зрно пченица. Дневната количина на храна се зголемува 
од првата недела (15-21г храна) до седмата, односно осмата недела (120-125 г 
храна). Количината на вода зависи од возраста на грлото и се зголемува од 15 мл 
во првата недела, па до 100-120 мл во седмата, односно осмата недела. Во товот 
се трошат 8 л вода по грло.  
Количината на вода зависи од возраста на грлото и се зголемува од 15 мл во 
првата недела, па до 100-120 мл во седмата, односно осмата недела. Во товот се 
трошат 8л вода по грло.  
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Табела 4 – Приказ на рецептура 

 

 
Табела 5 – проектирани перформанси на бројлерски тип на живина 

 
 

Prilog II treba da sodr`i lista na site postapki/procesi od oddelnite 
delovi koi se odvivaat, vklu~uvaj}i dijagrami na postapki za sekoj od 
niv  so dopolnitelni relevantni informacii.  
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III  UPRAVUVAWE I KONTROLA NA INSTALACIJATA 
 
Treba da se navedat detali za strukturata na upravuvaweto so 
instalacijata. Prilo`ete organizacioni {emi, kako i site va`e~ki 
izjavi na politiki za upravaweto so `ivotnata sredina, vklu~uvaj}i ja 
tekovnata ocenka za sostojbata so `ivotnata sredina .  
 
Navedete dali postoi sertificiran Sistem za upravuvawe so 
`ivotnata sredina za instalacijata. 
 
Dokolku postoi sertificiran Sistem za upravuvawe so `ivotnata 
sredina za instalacijata, navedete za koj standard stanuva zbor i 
vklu~ete kopija od sertifikatot za akreditacija.  
 
Ovie informacii treba da go so~inuvaat Prilog III. 
 
 

Со цел да се  воведе  одржливо и ефикасно производство Инвеститорот 
има намера да воведе современ технолошки процес со кој ќе се обезбеди 
минимизирање на потрошувачката на ресурси (енергија, добиточна храна, вода и 
слично) и истовремено ќе се спроведат мерки кои ќе ги подобрат еколошките 
перформанси на операторите. Овие мерки вообичаено даваат социјално 
економски, еколошки придобивки и заштита и благосостојба на живината.  

Во одгледувалиштата за бројлерски јата ,,Псача”  во објектите за 
одгледување бројлери ќе се воведе современ технолошки систем за одгледување 
со комплетна автоматска контрола. Досегашното искуство од работата покажа 
ефеикасен начин на управување  на целокупните технолошки процеси и истиот ќе 
биде применет и при реконструкцијата на останатите одгледувалишта.  

Комплетната опрема за одгледување на живина: хранење, напојување, 
сместување, греење/ладење и вентилација е димензионирана во соработка со 
компанијата Big Dutchman, која нуди опрема за најсовремен начин на 
производство  на живина, објектите кои во целост ги исполнуваат критериумите 
наведени во ЕУ Регулативата ЕС/43/2007. Истиот технолошки процес  ќе биде 
воведен и во одгледувалиштата за родителски и експлоатациони јата Гиновци и во 
одгледувалиштата за бројлерски јата Псача кои се предмет на реконструкција.  

Како дополнителни структури на предметната локација во основниот проект се 
предвидени :  
 

 Системи за греење и рециркулација на воздухот во објектите за 
одгледување; 

 Системи за вентилација и влез на свеж воздух  
 Систем  за ладење; 
 Систем за осветлување; 
 Систем за хранење; 
 Систем за снабдување со вода;  
 Систем за управување, контрола и сигнализација и алармирање во 

фармата. 
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Систем за греење и рециркулација на воздухот во објектите за одгледување : 

Предвидениот систем за греење во сите одгледувалишта е со топловодно 
калориферско греење со медиум загреан со котларата поставена во техничката 
просторија на секое одгледувалиште. За секој објект посебно се предвидени група 
со пумпа, трокрак вентил и автоматско управување кои се снабдуваат со котел за 
топла вода поставен во секое одгледувалиште во техничката просторија.  

Според проектната документација потребната топлинска моќ е околу 240 
kW по одгледувалиште. Обезбедувањето на топла вода ќе биде преку станица за 
топла вода, линија за напојување и враќање на топла вода, а како грејо тело се 
користат радијатори со калорифери од типот Big Dutchman-u heatmaster 50R 
поставени минимум 120 см од подот на предните ѕидови.  

Командниот уред дава сигнал за отварање и затварање на трократниот 
вентил, како и за благовремено исклучување на циркулацијата по барање во 
фармскиот објект.  
 

 
Слика 13 – систем за греење во објекти за одгледување живина 

 
Температурниот режим се подесува автоматски. Температурата во 

внатрешноста на одгледувалиштето ќе биде подесена кога надворешната 
температура измерена во сенка надминува 30°С, да не ја надминува 
надворешната температура за повеќе од 3°С. 
 
Инкубаторска станица :  

Загревањето и ладењето во инкубаторската станица е проектирано како 
посебен инсталиран систем кој се состои од бојлер, воздушна единица, чилер. 

 
Слика 14 – Шематски приказ на систем на загревање во инкубаторска станица 



 25 

Модуларниот дизајн на инкубаторот ја овозможува прецизната контрола 
на температурата,  влажноста, О2 и СО2 во големи инкубатори. Во инкубаторите се 
поставени сензори за контрола на температурата со кои се овозможува секој дел 
од 22,032 јајца што треба да се загреат и ладат индивидуално да биде обезбедена 
целосно хомогена животната средина.  
 
Систем за вентилација и влез на свеж воздух : 

Во одгледувалиштата неопходно е да се обезбеди  рамномерен влез и 
циркулација на свеж воздух. Тоа овозможува штедење и ниска инвестиција во 
споредба со двата независни системи: 

- При ниски температури вентилацијата работи во страничен режим = 
рамномерна температура низ шталата; 

- При високи температури вентилациони работи во режим на тунел = висок 
ефект на ладење со мала потрошувачка на енергија.  

 Ова решение е особено погодно за клима која се карактеризира со остри 
флуктуации на температурата  - високи температури во лето, ниски во зима или 
голема температурна разлика помеѓу денот и ноќта.  
Двата системи за вентилација ќе бидат контролирани од клима контролерот. Ова 
исто така вклучува и автоматско префрлување помеѓу двата системи за 
вентилација. Кога системот е во режим на тунел, компјутерот ја регистрира и 
брзината на воздухот и затоа го пресметува ефектот на ладење со ветер. 
Вредностите и податоците зависат од архитектура и градба на објектот за 
одгледување бројлери при што  обезбедува :  
 

- Проток  на воздух по птица : 12м2/h 
- Брзина на воздух цца : 2.01 м/ѕ 

 
Евакуација на воздух :  

Објектот ќе биде опремен со систем за климатизација: контролирано 
уфрлување и исфрлување на воздух, со одржување на константен подпритисок од 
15 до 35 Ра во  самиот објект, одржување на потребна температура, влажност и 
брзина на струење на воздух. Овие услови се постигнуваат со употебата на систем 
за вентилација со автоматско управување преку опрема со серво – моторско 
отворање на клапни, вентилатори за исфрлување и всис на воздух со додатни 
вентилатори за летен период за ладење и вентилација и овлажување на воздух и 
систем на греење за зимски период.  
 
Значење на минимална вентилација : 

- Исфрлување на продукти од физиолошки процес на живината 
- Одржување на зададената температура  
- Одржување на потребната влажност 
- Одржување во добра состојба на постелката на под на објект  

 
Кровни вентилатори : 

Со проектот се планира  во секој објект за одгледување на бројлери да 
бидат вградени 5 кровни вентилатори поставени на аеродинамички обликувани 
кровни канали со делот за всис и дифузер со максимален капацитет од 57,500 
м3/h. Вентилационите канали за опремени со пластичен сад за собирање на 
дождовна вода.  
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Челни вентилатори : 
Во случај да се појави поголема потреба од капацитет на вентилација до 

капацитет на кровните вентилатори од 57,500 м3/h, односно до обезбедување на 
1,85 м3/h по живина, планирано е да се вклучуваат постепено вентилатори 
поставени на челото на објект. 

Вентилаторите се модел V130 1,50 PH нерѓосувачки челик 46,700 м3, 3 РН 
50 Hz. Максимална потрошувачка на вентилатори, при притисок 40 Ра притисок е 
околу 1,650 W, а при работа на тунел на 30 Ра е 1630 W. Вентилаторите се 
опремени со затворачи (желузини). За остварување на максимална странична 
вентилација од 354,000 м3/h се користат 7 челни вентилатори, а по потреба се 
користат комбинирано и како тунелски вентилатори.  
 

 
 
Тунелска вентилација свеж воздух : 

Во летен режим  кога надворешната температура се зголемува, за 
потребите  на возрасните пилиња со перја, за дотур на свеж воздух и ладење ќе се 
преминува на странична вентилација “тунелска” вентилација со што се постигнува 
ефект на ладење на живината.  

Воздух ќе влегува во пред комори “коридори“ на двете страни на почеток 
на производниот простор низ блок панел со димензии 18х1.8 м,  потоа се забрзува 
низ тунелски отвор со димензии 17.8 х 1.02 м и во облик на млаз влегува во објект 
така да секогап постигнува до средина на објект, со спречување на појава на 
мртви зони максимална брзина на струење е 2.2 м/ѕ. Бризна на струење ќе се 
регулира, со контролер (пресметувач) во зависност од надворешна температура и 
возраста на живината. “Тунелски“ отвор се отвара и затвара со помош на запчести 
механизам со летви со погон на моторно витло модел EWA-12 за тунелски отвор и 
кардански механизам. Отворена и затворена положба на тунелски механизам се 
контролира со крајно контакти – прекинувачи.  
 
Систем за ладење :  

Во услови на високи надворешни температури над 30°С, тунелирачкиот 
ефект на ладењето не е доволен поради високата температура на воздухот што 
влегува во објектот. Поради тоа објектот ќе биде опремен со коридор, на кој, од 
двете страни западна и источна се поставуваат ладилници со димензии 15,0 м х 
1,5 м. Предниот дел на ладилникот е изработен од целулоезен материјал, со 
посебно обликувани канали за проточна вода и прскање на влезниот воздух, за да 
се создадат оптимални услови за испарување на водата. На овој начин, воздухот 
веднаш се лади на влезот на коридорот, а потоа се забрзува преку отвор на 
тунелот.  

За испарување ќе се користи вода која е потопена со пумпата AV200-2DN-S 1.10 
Kw 230/50, 6А, сместена во интегриран резервоар во рамката и пренасочен преку 
каналите поставени од надворешната страна. Очекувана потрошувачка на вода 
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при максимално перформанси на системот: околу 2100 l/h кога надворешната 
температура е 40°С и влажнст 20%.    

 

 
Слика 15 - Комби  тунелска вентилација 

 
 
Систем за осветлување : 
 

 Одгледувалишта – со проектната документација во 
одгледувалиштата е планирана изведба на систем за електрично 
осветлување со штедливи извори на светлина, лед технологија со 
поставување на 22 светилки со автоматска регулација дневно – ноќен 
светлосен режим, FlexLED HO 900 48VDC 9W IP69K WW со можност за 
надградба 69 броја. Осветлувањето во одгледувалиштата ќе се командува и 
управува автоматски преку Viper  Touch контролер. Слабиот интензитет на 
свело во текот на денот може да има негативен ефект на морталитетот, 
конверзијата  и растот. За време на периодите со светлина во објектите за 
бројлери, мерено во висина на окото на бројлерот интензитетот на 
свелината на треба да е понизок од 20 lux. Светлината треба да осветлува 
најмалку 80%  од корисната површина.  

 Административни објекти  - внатрешното осветлување во 
административните објекти во канцелариите е предвидена со лед панели 
од 50 W  за надградна монтажа. Осветлувањето во ходниците ќе се изведе 
со надградни лед панели за монтажа со плафон. Во санитарните чворови 
осветлувањето е со панели за градна  монтажа со ИП 54. Во другите 
помошни објекти котлара , портирница,  бунарска куќичка осветлувањето е 
предвидено со лед светилки водонепропустливи ИП 65. Во секое 
одгледувалиште се планирани 45 флуоресцентни светилки. За осветлување 
на околниот простор и сообраќајниците за влез и излез од објектите, 
предвидено е поставување на 22 ЛЕД светлосни арматури со моќност 113 
W, поставени на топлопоцинкувани четросегментни метални столбови.  

 Инкубаторска станица – ќе биде извршена замена на целосната 
електрична инсталација и ќе бидат поставени ЛЕД светилки кружни, 
линиски и квадратни со јачина од 1980 Im до 7090 Im, во зависност од типот 
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на просторијата. Надворешното осветлување ќе биде решено со ЛЕД 
улични светилки 11 броја и ЛЕП асиметрични рефлектори 5 броја.  

 
Систем за хранење : 

Проектираниот систем за хранење на живината ќе биде автоматски систем 
со команден ормар опремен со фармски калкулатор преку кој ќе се врши 
автоматско дозирање на храната. Со проектот се планира поставување на силоси 
за складирање на житарици по еден до секое одгледувалиште со капацитет од 
21,8 м3 и вага за силос опремен со транспортер за храна со капацитет од 2500 
kg/h. Капацитетот на еден силос ги задоволува 3 дневните потреби за храна за 
еден објект. Во секој објект има по три линии за хранење со 324 хранилки. 
Хранилките тип FLUXX330 со обем од околу 104 см , со посебен механизам за 
контрола на истекување на храна. Хранилките треба да бидат дистрибуирани на 
таков начин што ќе обезбедат еднаков пристап за сите птици. Треба да се 
обезебди најмалку 15 см хранителна линија на хранилката по птица базирано на 
линиски системи за исхрана со олуци и ланци (100мм) или 1 хранилка тацна / 60 
птици.  
 

 
Слика 16 – Шематски приказ на хранилка
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Слика 17 – Шематски приказ на систем за хранење, греење и ладење во 

одгледувалиште 
 

Во одгледувалиштата за родителски јата линиските олуци од хранилките 
треба да имаат инсталирано систем за исклучување на петлите. Вообичаено тоа 
е решетка поставена на олукот од хранилката, а чие растојание не дозволува 
главата на петелот да влезе во хранилката па така тој не може да се храни со 
овие хранилки.  

Хранилките на петлите треба да овозможуваат 12 см по птица или 
циркуларните, тркалезни хранилки да овозможат 6 см по птица. Хранилките за 
петли треба да бидат поставени во делот за препелкање каде што има 
простирка на подот.  

 
Системи за снабдување со вода :  

Поилките треба да бидат дистрибуирани на таков начин што ќе обезбедат 
еднаков пристап за сите птици. Кога се користат нипли или чаши, бројот треба 
да биде во согласност со препораките на производителот. Распределбата на 
поилките не треба да биде помала од 1 ѕвонеста поилка на 100 птици. Системот 
за снабдување со вода за напојување на живина во објектите е димензиониран 
од четири линии за напојување со 15 nipl – поилка на секоја цевка од 300 см, 
вкупно 1296 поилки, или 12,8 грла/нипли.  

Приклучок за вода за напојување ќе се обезбедува во предпростор на 
припремна група со називен пречник 3/4 “ со филтер, затворач, испусен вентил 
за празнење на нечистотии, со електростатски мерач на потрошена вода, by-pass 
и медикатор за дозирање на лекови, со баланс вентил за притисок од влезен 
притисок на околу 1,5 бар со филтер.  

На овој начин се обезебдува птиците да имаат лесен и континуиран 
пристап до храна и вода, така што се спречува агресивно, конкурентно 
однесување; се избегнува истурање на храна и вода и се избегнува повреда на 
птиците.  
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Слика 18 – внатрешен дел на одгледувалиште за бројлерски јата 

 
Гнезда : 

Во објектите за одгледување на јата несилки ќе се поставуваат и гнезда. 
Индивидуалните гнезда треба да обезбедуваат не помалку од 5 птици во 
гнездото. Автоматските или комуналните системи треба да обезбедат не 
помалку од 1 м2 простор за несење/гнездење на 115 птици. Системите на 
гнездата за несење треба да бидат обезбедени со подна подлога што 
поттикнува услови за гнездење. Сите системи за гнездење треба да бидат 
проверувани секој ден за да се обезбеди соодветност на површините за 
гнездење. Простирката треба да се одржува во сува и растресита состојба. 
Изворот на простирката треба да е идентификуван, а доставувачот треба да се 
евидентира. Птиците треба да можат да се препелкаат во прашината на 
простирката во просторот покриен со простирка, што треба да опфаќа минимум 
40% од вкупната површина на подот што им е на располагање на птиците. 
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Систем за управување , контрола и сигнализација : 
За управување со објектите за живина во техничката просторија на секој 

објект се поставува команден ормар ЕСО. Команднот ормар вклучува главни 
управувачки компоненти, кои се нопходни за функција на опрема, како што е: 

 Хранење; 
 Вентилација;  
 Осветлување.   

 
Осветлувањето ги опфаќа следните делови кои треба да бидат монтирани до 
ормар:  

-1 х Основна единица ViperTouch 2330 7" без сензори  
-1 х алармна единица АС 3-Т А-С  
-1 х сигнална лампа 12 V- DC црвена  
-1 х Сирена за предупредување . надворешна DS-12K 
-1 х Прекин на работа – принудно управување преку привремен помошен 
систем 378 СТ 
-1 24 V 4.2А температурно управувано  
-7 х температурни сензори DOL – 12  
-1 х Сензор за влага и температура DOL – 114/М12 со приклучок  
-1 х Табла за информација BD за сензор  

 
Контролата во одгледувалиштата ќе биде регулирана со Viper Touch 

контролер кој има многу можности. Viper Touch овозможува контрола на 
климата во просторијата на три различни нивоа на контрола, кои корисникот 
може слободно да го избере : основен режим (едноставна контрола), Флекс 
режим (флексибилна контрола) и Моде Профи режим (напредна контрола). 
Поврзување до 8 сензори за внатрешна температура и 2 сензори за внатрешна 
влажност. Со проектната документација е планирано Viper Touch контролери да 
бидат поставени во сите одгледувалишта за родителски експлоатациони и 
бројлерски јата.  
 

BigFarmNet – е РС програм за (MS Windows 7,8,10) кој овозможува 
излистување и визуелизација на процесот и управување со климатизација и 
производство во одгледувалиштето и производни податоци во компјутер, 
производните резултати лесно се анализираат. Подесувањето на системот се 
врши преку софтверот.  Може да се споредат повеќе турнуси еден со друг или 
со помошни референтни вредности во поглед на храна и вода или дневен 
прираст или губитоци.  
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IV SUROVINI I POMO[NI MATERIJALI, DRUGI 
SUPSTANCII I ENERGII UPOTREBENI ILI 
PROIZVEDENI VO INSTALACIJATA 

IV.1 Da se dade lista na surovini i pomo{ni materijali, supstancii, 
preparati, goriva, i energija koja  se proizveduva ili upotrebuva 
preku aktivnosta.   

           
Listata(-tite) koja e dadena treba da bide sosema razbirliva i treba 
da se vklu~at, site upotrebeni materijali, gorivata, me|uproizvodi, 
laboratoriski hemikalii i proizvod(i). 
 
Posebno vnimanie treba da se posveti na materijalite i proizvodite 
koi se sostaveni ili sodr`at opasni supstancii. Spisokot mora da gi 
sodr`i spomenatite materijali i proizvodi so jasna oznaka soglasno 
Aneks II od Dodatokot na Upatstvoto.   
Tabeli IV.1.1 i IV.1.2 moraat da se popolnat.  
 
Dopolnitelni informacii treba da se dadat vo Prilogot IV. 
 

Во првата година на пробниот период се очекува набавка на 6,000 
женски и 550 машки единки (петли). До крајот на петтата година се очекува 
25,000 женски единки и 2,300 машки единки.  

 
 

За непречено одвивање на технолошките процеси во одгледувалиштето 
за бројлерски јата ,,Псача” се до завршување на реконструкцијата на 
одгледувалиштата за родителски јата ,,Гиновци” и инкубаторската станица ќе се 
врши набавка на еднодневни пилиња бројлери. За осумте објекти предвидени 
да се реконструираат во 1 фаза се врши набавка на 644,000 еднодневни пилиња 
бројлери. Пракса на операторот ќе биде четири објекти да работат, а четири 
објекти да се подготвуваат (чистење и санитација) за нареден турнус.  
 

Моментална годишна набавка на еднодневни пилиња / бројлери 
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По завршување на адаптацијата на останатите четири одгледувалишта и 
нивно ставање во функција се очекува максимална годишна набавка на 
1,344,000 еднодневни бројлери при истовремена работа на сите дванаесет 
одгледувалишта. 
 

Планирана годишна набавка на еднодневни пилиња / бројлери 

 
 
За непречено одвивање на предвидените активности, дополнително ќе се 
користат следните суровини и помошни материјали :  
 

 
Табела 6 – количини на суровини и нивно складирање 
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V RAKUVAWE SO MATERIJALITE 
 

V.1 Rakuvawe so surovini, me|uproizvodi i proizvodi  
Vo tabelite IV.1.1 i IV.1.2 od Sekcijata IV treba da se nabrojat site 
materijali.  
 
Ovde treba da se istaknat detali za uslovite na skladirawe, 
lokacija vo objektot, sistemot za segregacija i transportnite sistemi 
vo objektot. Prilo`ete informaciite koi se odnesuvaat na 
integriranosta, nepropuslivosta i finalnoto testirawe na cevkite, 
rezervoarite i  oblastite okolu postrojkite. 
Dopolnitelnite informacii treba da bidat del od Prilogot V.1 
 
   

V.2 Opis na  upravuvaweto so cvrst i te~en otpad vo instalacijata. 
 
Za sekoj otpaden materijal, dadete celosni podatoci; 
 
(а) Imeto; 
 
(б) Opis i priroda na otpadot; 
 
(в) Izvor; 
 
(г) Kade e skladiran i karakteristiki na prostorot za skladirawe; 
 
(д) Koli~ina/volumen vo m3 i toni;  
 
(е) Period ili periodi na sozdavawe; 
 
(ж) Analizi (da se vklu~at metodi na testirawe i Kontrola na 

Kvalitet); 
 
(з) Kodot spored Evropskiot katalog na otpad. 
 
Vo slu~aj koga odreden otpad se karakterizira kako opasen, vo 
informacija treba toa da bide jasno naglaseno, soglasno definicijata 
za opasen otpad od Zakonot za otpad (Slu`ben vesnik 68-04). 
 
Sumarnite tabeli V.2.1 i V.2.2 treba da se popolnat, za sekoj otpad 
soodvetno. Potoa, treba da se dade informacija za Registraciskiot 
broj na Licencata/dozvolata na pretpriema~ot za sobirawe na otpad 
ili na operatorot za odlo`uvawe/povtorna upotreba na otpadot, kako 
i datumot na istekuvawe na va`e~kite dozvoli. 
 
Dopolnitelnite informacii treba da go so~inuvaat Prilogot V.2 
 

Генерирањето на отпад во сите фази на проектот и несоодветното 
управување со истиот предизвикува негативни влијанија врз медиумите на 
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животната средина и здравјето на населението и работниците. Генерално 
отпадот кој ќе се генерира во рамките на инсталацијата ќе биде:  

 Комунален отпад;  
 Мил од миење и чистење на објектите за одгледување живина при 

ремонт на јатото; 
 Нуспроизводите од производствениот процес во инкубаторска станица 

(прашина од пердуви, лушпи, неоплодени јајца кои се инкубираат) и 
вишок на еднодневни пилиња;  

 Ветеринарниот отпад (отпад од вакцините, лековите и третманите). 
 
Во целиот процес ќе се генерираат следните категории отпад:  

 Мешан комунален отпад (генериран од градежните активности и 
работниците кои ќе ги изведуваат градежните активности); 

 Инертен отпад (вишок ископана почва, отпад од бетонирање и градежен 
шут); 

 Отпад од пакување; 
 Апсорбенси, филтерски материјали, платна за бришење и заштитна 

облека; 
 Контаминирана почва при евентуално истекување; 
 Отпадна електрична и електронска опрема. 

 
Влијанијата од управувањето со отпад во фазата на адаптација ќе бидат 
директни и негативни, со средна јачина и среднорочно времетраење, ќе имаат 
повратен ефект и локално значење.  
 

Во оперативната фаза на инсталацијата ќе се генерираат различни фракции 
отпад, кои потекнуваат од производствениот процес, складирање и ракување со 
суровини и готов производ, одржување на опремата, одржување на зелените 
површини, одржување хигиена во административните простории, чистење, 
дезинфекција и дератизација на објектите за одгледување на живина и 
инкубаторска станица.  
 
 Комуналниот отпад е во вид на отпадоци од храна, хартија, амбалажа 

(метална, пластична, хартиена) и др.; 
 Отпадот од пакување се појавува поради користење на хартиени вреќи 

од влезни суровини, картонска амбалажа за дотур на еднодневни 
пилиња, картонски влошки за транспорт на јајца и пластична амбалажа 
од средствата за дезинфекција.  
 

Како резултат на чистење на објектите се создава мил од миење и чистење 
на објектите за одгледување на живина и од инкубаторска станица. Отпадната 
вода од чистење и дезинфекција на објектите времено се складира во 
еднокоморни собирни водонепропусни бетонски резервоари. Во 
одгледувалиштето за родителски јата Гиновци од внатрешните бетонски канали 
во објектите, отпадната вода се собира во надворешен бетонски канал со четири 
надворешни собирни резервоари. Во инкубаторската станица постои сепаратен 
резервоар за технички отпадни води од инкубаторската станица. Во 
одгледувалиштето за бројлери Псача од внатрешниот бетонски канал во 
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објектите, отпадната вода ќе се собира во четири надворешни шахти поставени 
помеѓу објектите, поврзани со бетонски канал и на крај завршува со собирна 
бетонска шахта каде се врши времено складирање се до преземање од овластен 
постапувач.  

Мртвата живина се третира како нуспроизвод од животинско потекло кое 
не е наменето за исхрана на луѓето. Операторот во одгледувалиштето ќе врши 
времено складирање на мртви птици во разладни комори пакувани во 
пластични кеси до преземање од овластен постапувач. Овој отпад ќе се означи 
со ,,Категорија 2 – не е за консумирање од страна на животни”. Важно е да се 
спроведат мерки за да се избегне контаминација на објектите при отстранување 
на мртви птици (пр. користење систем на двојни контејнери специфични за секој 
посебен објект на локацијата на која се наоѓаат повеќе објекти за одгледување 
за отстранување на мртви птици. 

Нуспроизводите од производствениот процес во инкубаторската станица 
(прашина од пердуви, лушпи, неоплодени јајца кои се инкубираат, скршени јајца 
со оштетена мембрана, мртвите пилиња и јајцата со мртви ембриони) истите 
треба да се соберат во покриени контејнери од категорија 2, заштитени од 
истекување. Овој отпад како нус производ ќе биде преземан согласно склучен 
договор со компанијата ЕлектроШари (за негово понатамошно искористување 
како биогориво).  
 Одложување на ветеринарниот отпад (отпад од вакцините, лековите и 
третманите) ќе се врши во кругот на инсталацијата. Истиот ќе се собира и 
складира во пластични контејнери.  
 
Со цел да се намали количината на генерирани отпадни води, во самите 
одгледувалишта постои и функционира сепаратен систем на атмосферски 
отпадни води со дренажен систем кој треба редовно да се одржува. Со цел да се 
редуцираат емисиите во води од отпадни води, ќе се применат следните 
техники : испуштање и складирање на технолошките отпадни води во соодветен 
резервоар, одделно од другите води се до преземање од овластената компанија 
Електро Шарри при завршување на секој турнус.  
 
За собирање на отпадот се склучени договори за деловна – техничка соработка 
и тоа:  

1. За собирање, транспорт и депонирање на комунален отпад, во Општина 
Ранковце е склучен договор помеѓу ЈКП ЧИСТ ДЕН – Ранковце и ДПТУ 
Интернатионал Фреш Фоод ДОО- експорт – импорт подружница Крива 
Паланка. ЈКП ЧИСТ ДЕН ќе го собира, транспортира и депонира 
комуналниот отпад на корисна површина од 220 м2, еднаш неделно.  

 
2. За собирање, превезување, отстранување, преработка, употреба и 

складирање на НУС производите од животинско потекло од категорија 2 
и 3, е склучен договор помеѓу ДПТУ Интернатионал Фреш Фоод ДОО - 
експорт – импорт, Врапчиште и  Друштво за производство, трговија и 
услуги ЕЛЕКТРО ШАРРИ ДООЕЛ, с.Требош Желино.  
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V.3 Odlo`uvawe na otpadot  vo granicite na instalacijata 
(sopstvena deponija) 

 
Za otpadite koi se odlo`uvaat vo granicite na instalacijata, treba da 
se podnesat celosni detali za mestoto na odlo`uvawe (vklu~uvaj}i 
me|u drugoto proceduri za selekcija za lokacijata, mapi na lokacijata 
so jasna nazna~esnost na za{titenite vodni zoni, geologija, 
hidrogeologija, plan za rabota, sostavot na otpadot, upravuvawe so 
gasovi i iscedokot i gri`a po zatvorawe na lokacijata).   
 
Dopolnitelnite informacii da se vklu~at vo Prilogot V.3.  
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VI EMISII 
 

VI.1 Emisii vo atmosferata 
 

VI.1.1 Detali za emisija od to~kasti izvori vo atmosferata 
 
Site emisii od to~kasti izvori vo atmosferata treba detalno da 
bidat objasneti. Za emisii od parni kotli so toploten vlez nad 5 MW i 
drugi kotli nad 250 kW treba da se popolni Tabela VI.1.1. Za site 
glavni izvori na emisija treba da se popolnat Tabelite VI.1.2 i VI.1.3, 
a tabelata VI.1.4 da se popolni za pomali izvori  na emisija. 
 
Potrebno e da se vklu~i spisok na site izvori na emisii, zaedno so 
mapi, crte`i, i pridru`na dokumentacija kako Prilog VI. Informacii 
za visinata na emisiite, visina na pokrivite, i dr. , isto taka treba 
da se vklu~at, kako i opisi i {emi na site sistemi za namaluvawe na 
emisiite.  
 
Baratelot treba da go navede sekoj izvor na emisija od kade se 
emitiraat supstanciite navedeni vo Aneks III od Dodatokot na 
Upatstvoto. 
 
Za emisii nadvor od Bele{kite za NDT, potrebno e da se napravi 
celosna procenka na postoe~kiot sistem za namaluvawe/tretman na 
emisiite. Potrebno e da se prilo`i izgotven plan za podobruvawe 
naso~en kon postignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite za 
NDT. So toa treba da se ozna~at konkretni celi i vremenski respored, 
zaedno so opcii za modifikacija, nadgraduvawe i zamena potrebni za 
da se dovedat emisiite vo ramkite postaveni vo Bele{kite za NDT. 
Sekoj neuspeh vo dostignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite 
za NDT treba da bide objasnet i opravdan.  
 

VI.1.1.1  Fugitivni i potencijalni emisii 

Vo Tabela VI.1.5. da se dade lista na detali za fugitivnite i 
potencijalni emisii. 
 
Soglasno aktivnostite navedeni vo Pravilnikot za maksimalno 
dozvoleni koncentracii i koli~estvo i za drugi {tetni materii {to 
mo`e da se ispu{taat vo vozduhot od oddelni izvori na zagaduvawe 
(Slu`ben vesnik 3/90) vo vrska so ograni~uvaweto na emisiite na 
isparlivi organski soedinenija pri upotreba na organski rastvori vo 
poedine~ni aktivnosti i instalacii: 
 navedete dali emisiite se vo granicite dadeni vo gorespomenatiot 

Pravilnik, i dokolku ne se, kako tie }e se postignat. 
 
Celosni detali i site dopolnitelni informacii treba da go 
so~inuvaat Prilogot VI.1.2 
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VI.2 Emisii vo povr{inskite vodi     
 
Za emisii vo povr{inskite vodi treba da se popolnat tabelite VI.2.1 i 
VI.2.2. 
 
Lista na site emisioni to~ki, zaedno so mapite, crte`ite i 
pridru`nata dokumentacija treba da se vklu~i vo Prilog VI.2.  
 

Baratelot treba da navede  za sekoj izvor na emisija posebno dali se 
emituvaat supstancii navedeni vo Aneks IV od Dodatokot na 
Upatstvoto. 
 
Potrebno e da se dadat detali za site supstanciii prisutni vo site 
emisii, soglasno Tabelite III do VIII od Uredbata za klasifickacija 
vodite (Slu`ben Vesnik 18-99). Mora da bidat vklu~eni site 
istekuvawa na povr{inski vodi i site porojni vodi od do`dovi koi se 
ispu{taat vo povr{inskite vodi. Za site to~ki na istekuvawe treba 
da bide dadena geografska polo`ba po nacionalniot koordinativen 
sistem (10 cifri, 5 I, 5 S). Treba da se navede identitetot i tipot na 
recipientot (reka, kanal, ezero i dr.)  
 
Za emisii nadvor od Bele{kite za NDT, potrebno e da se napravi 
celosna procenka na postoe~kiot sistem za namaluvawe/tretman na 
emisiite. Potrebno e da se prilo`i izgotven plan za podobruvawe 
naso~en kon postignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite za 
NDT. So toa treba da se ozna~a-t konkretni celi i vremenski respored, 
zaedno so opcii za modifikacija, nadgraduvawe i zamena potrebni za 
da se dovedat emisiite vo ramkite postaveni vo Bele{kite za NDT. 
Sekoj neuspeh vo dostignuvawe na grani~nite vrednosti 
od Bele{kite za NDT treba da bide objasnet i opravdan.  
 

VI.3  Emisii vo kanalizacija     
 
Potrebno e da se kompletiraat tabelite VI.3.1 i VI.3.2. 
 
Sumarna lista na izvorite na emisii, zaedno so mapite, crte`ite i 
dopolnitelnata dokumentacija treba da se vklu~i vo Prilog VI.3.  
Potrebno e da se dadat detali za site supstanciii prisutni vo bilo 
koi emisii, soglasno Tabelite III do VIII od Uredbata za 
klasifickacija vodite (Sl. vesnik 18-99). Isto taka vo Prilogot VI.3. 
treba da se vklu~at site relevantni informacii za kanalizacijata 
priemnik, vklu~uvaj}i i sistemi za namaluvawe/tretirawe na otpadni 
vodi koi ne se dosega opi{ani.  
 
Za emisii nadvor od Bele{kite za NDT, potrebno e da se napravi 
celosna procenka na postoe~kiot sistem za namaluvawe/tretman na 
emisiite. Potrebno e da se prilo`i izgotven plan za podobruvawe 
naso~en kon postignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite za 
NDT. So toa treba da se ozna~at konkretni celi i vremenski respored, 
zaedno so opcii za modifikacija, nadgraduvawe i zamena potrebni za 
da se dovedat emisiite vo ramkite postaveni vo Bele{kite za NDT. 
Sekoj neuspeh vo dostignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite 
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za NDT treba da bide objasnet i opravdan. Dadete detali za site 
emisii koi mo`e da imaat vlijanie na integritetot na kanalizacijata 
i na bezbednosta vo upravuvaweto i odr`uvaweto na kanalizacijata.   
 

Санитарните отпадни води во сите три објекти ќе се одведуваат во 
постојни септички јами. За собирање на отпадните води од процесот на чистење 
и дезинфекција на објектите, постојат собирни бетонски резервоари. Во 
проектната документација е планирано поставување на дополнителна изолација 
на секој собирен резервоар во одгледувалиштата.  

Во инкубаторската станица планирана е преадаптација на попивателните 
јами во бетонски водонепропусен резервоар со соодветен капацитет согласно 
капацитетот на инсталацијата. Зафаќањето на атмосферските води во сите три 
објекти е преку постоен функционален систем на атмосферска канализација. 
 
 

VI.4  Emisii vo po~vata     
 
Za emisii vo po~va da se popolnat Tabelite VI.4.1 i VI.4.2. 
 
Opi{ete gi postapkite za spre~uvawe ili namaluvawe na vlezot na 
zagaduva~ki materii vo podzemnite vodi, kako i postapkite za 
spre~uvawe na narau{uvawe na sostojbata na bilo koi podzemni vodni 
tela.  
 
Baratelot treba da obezbedi detali za vidot na supstancijata 
(zemjodelski i nezemjodelski otpad) koj treba da se rasfrla na 
po~vata (otpadna mil, pepel, otpadni te~nosti, kal i dr.) kako i 
predlo`enite koli~estva za aplikacija, periodi na ispu{tawe i 
na~inot na ispu{tawe (ispustna cevka, rezervoar).  
 
Za emisii nadvor od Bele{kite za NDT, potrebno e da se napravi 
celosna procenka na postoe~kiot sistem za namaluvawe/tretman na 
emisiite. Potrebno e da se prilo`i izgotven plan za podobruvawe 
naso~en kon postignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite za 
NDT. So toa treba da se ozna~at konkretni celi i vremenski respored, 
zaedno so opcii za modifikacija, nadgraduvawe i zamena potrebni za 
da se dovedat emisiite vo ramkite postaveni vo Bele{kite za NDT. 
Sekoj neuspeh vo dostignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite 
za NDT treba da bide objasnet i opravdan. Sekoj neuspeh vo 
dostignuvawe na grani~nite vrednosti od Bele{kite za NDT treba da 
bide objasnet i opravdan.  
 

Минимизирањето на испирањето на почвата е соодветно решено со 
постоен функционален систем за зафаќање и одведување на атмосферските 
води. Загадувањето на почвата е можно како резултат на неправилно 
складирање и постапување со градежни материјали, механизација и опрема 
која ќе се користи. 

На самата локација на проектот има внатрешни сообраќајници и 
пристапни патеки како и постоечко хортикултурно уредување. Минимизирањето 
на испирањето на почвата е соодветно решено со постоен функционален систем 
за зафаќање и одведување на атмосферските води.  
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Во оваа фаза, влијанието е оценето како можно, индиректно влијание, со 
локален карактер.  
 

При градежните активности не се очекува да имаат влијание врз 
геолошките карактеристики на почвата и да предизвикаат деградација и 
контаминација. Загадувањето е можно при неправилно складирање и 
постапување со градежни материјали, механизација и операмата која ќе се 
користи.  
 
Влијанието е директно негативно влијание, мало кое се јавува еднаш со 
започнување на  градежните активности и е краткорочно и од локален 
карактер. 
 

При нормални оперативни процеси, влијанија од ваков тип не се 
очекуваат или ќе бидат мали, пред се поради фактот што сите мерки за 
намалување на емисиите или појавите ќе бидат имплементирани во градежната 
фаза. Можни влијанија во оперативната фаза кои можат да предизвикаат 
евентуално загадување на почвата се неправилно складирање суровини – храна 
за живина, неправилно управување со шталско ѓубриво, неправилно 
складирање на нус производи.  
 
Влијанието врз почвата во оперативната фаза е оценето како индиректно, со 
средна јачина, во однос на времетраењето е долгорочно и локално.  
 

Можна е контаминација на почвата поради неправилно складирање на 
отпадна вода од миење и чистење на објектите. Хаварија може да се појави како 
резултат на истекување на природен гас гас од неисправни инсталции од 
платформата до котелската постројка.  
 
Влијанието во случај на хаварија, е директно негативно, со средна јачина и 
локален карактер.  
 

По престанок со работа операторот има обврска предметната локација да 
ја остави ослободена од резидуи со цел создавање на услови за рекултивација и 
ревитализација на почвата, а со тоа и на флората и фауната.  
 
 
 
 
 
 
 
 

VI.5  Emisii na bu~ava 
 

Dadete detali za izvorot, lokacijata, prirodata, stepenot i periodot 
ili periodite na emisiite na bu~ava koi se napraveni ili }e se 
napravat. 
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Tabela VI.5.1 treba da se kompletira, kako {to e predvideno za sekoj 
izvor.  
 
Pridru`nata dokumentacija treba da go so~inuva Prilogot VI. 5   
 
Za emisii nadvor od opsegot predviden so Odlukata za utvrduvawe vo 
koi slu~ai i pod koi uslovi se smeta deka e naru{en mirot na 
gra|anite od {tetena bu~ava (Sl. Vesnik 64 od 1993 god.), potrebno e da 
se napravi celosna procenka na postoe~kiot sistem za 
namaluvawe/tretman na emisiite. Potrebno e da se prilo`i izgotven 
plan za podobruvawe naso~en kon postignuvawe na grani~nite 
vrednosti od Bele{kite za NDT. So toa treba das e ozna~t konkretni 
celi i vremenski respored, zaedno so opcii za modifikacija, 
nadgraduvawe i zamena potrebni za da se dovedat emisiite vo ramkite 
postaveni vo Bele{kite za NDT.  
 
 

Најблиското населено место до одгледувалиштето за бројлери ,,Псача” е 
селото Псача кое се наоѓа јужно од одгледувалиштето на оддалеченост од околу 
270 м и регионалниот пат Куманово – Крива Паланка кој е на оддалеченост од 
150 м од одгледувалиштето. До одгледувалиштето за матични јата ,,Гиновци” и 
инкубаторската станица најблиско населено место е селото Гиновце, кое се 
наоѓа источно од одгледувалиштето на оддалеченост од околу 500 м. 

 
 Живината не треба да се изложува на постојана или ненадејна бучава. 
Вентилаторите, опремата за исхрана и друга опрема треба да бидат 
конструирани, да функционираат и да се одржуваат на начин кој ќе 
предизвикува најмала можна бучава. Извори на бучава во оперативната фаза се 
поврзани со домување на животните :  
 Опрема за греење и ладење на објекти за одгледување на бројлери 

(вентилатори, калорифери); 
 Опрема за хранење и напојување на живината; 
 Истовар и утовар на живината; 
 Работа на силоси и транспортери за храна, транспорт на суровини и готов 

производ; 
 Бучава од работата на парниот котел. 

 
Нивото на бучава од инсталираната опрема е 50-60Hz. Опремата која 

генерира бучава (вентилатори, транспортери) немаат едновремена моќност 
односно се контролираат автоматски и се вклучуваат по потреба. Транспортните 
возила со кои ќе се врши дотур на суровини и испорака на готов производ ќе 
генерираат зголемено ниво на бучава и вибрации не само на локацијата на 
инсталацијата туку и по пристапните сообраќајници по кои ќе се движат. 
Интензитетот на бучава и вибрации ќе зависи од исправноста на транспортните 
возила, годината на производство, фреквенцијата на движење и рутите на 
движење. Оваа бучава е неконтинуирана и периодична.  
 
Влијанието во оваа фаза е директно негативно влијание со умерена 
значајност, средна јачина и локално значење.  
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Можно е зголемено ниво на бучава над дозволените граници како 

резултат на неисправна опрема (вентилатори, транспортери), што претставуваат 
ризик по здравјето на работниците како и добросостојбата на животните.  
 
Влијанието во оваа фаза е директно негативно влијание со средна јачина и 
локално значење.  
 

VI.6 Vibracii  
 

Podatoci (i opis na vibraciite) treba da se predvidat ili da se 
odnesuvaat na izminatata godina. 
Identifikuvaj gi izvorite na vibracii koi vlijaat na `ivotnta 
sredina nadvor od granicite na postrojkata i zabele`i gi rezultatite 
na merewata ili presmetkite koi se izveduvale. Vo izvori na 
vibracii mo`e da se vklu~at i bu~avata od transportot {to se odviva 
vo instalacijata. Za novite  instalacii ili za izmenite vo 
instalaciite se vklu~uvaat site izvori na vibracii i bilo koi 
vibracii koi nastanuvaat za vreme na gradbata. Site izvori treba da 
se opi{at vo grafi~ki aneksi. 
Dopolnitelnata dokumentacija treba da go so~inuva Prilogot VI. 6   
 

За време на изведување на активностите за адаптација напостојните 
објекти ќе се користат различни видови машини и опрема, кои ќе генерираат 
зголемено ниво на вибрации. Големината на влијанието на вибрациите ќе 
зависат од типот и бројот на машините, возилата, превозните средства и 
опремата кои ќе се користат за време на градежните работи, одржувањето на 
опремата, локацијата каде што опремата ќе биде поставена во текот на 
работата, бројот на машини и возила што ќе се користи на едно место во исто 
време и растојанието на местата од чувствителните рецептори.  
Транспортните возила со кои ќе се врши дотур на суровини и испорака на готов 
производ ќе генерираат зголемено ниво на вибрации не само на локацијата на 
инсталацијата туки и пристапните сообраќајници по кои ќе се движат. 
Интензитетот на вибрации ќе зависи од транспортните возила, годината на 
производство, фреквенцијата на движење и рутите на движење. 

При изборот на машини и процесна опрема за одвивање на 
технолошките постапки ќе се предвиди опрема која не генерира високо ниво на 
вибрации (транспортерни ленти и завојни транспортери, пумпи, котел, 
високоефикасни вентилатори, мелница за храна, хранилки опремени со дозатор 
и др.) и сведување на минимум на должината на цевките за дотур на храна.  
 
 
 
 

VI.7 Izvori na nejonizira~ko zra~ewe 
 
Identifikuvaj gi izvorite na nejonizira~ko zra~ewe (svetlina, 
toplina i dr.) koi vlijaat na `ivotnta sredina nadvor od higienskata 
zona na postrojkata i zabele`i gi rezultatite na merewata ili 
presmetkite koi se izvr{eni. 
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VII SOSTOJBI NA LOKACIJATA I VLIJANIETO NA 
AKTIVNOSTA 

VII.1 Opi{ete gi uslovite na terenot na instalacijata 
 
Obezbedi podatoci za sostojbata na `ivotnata sredina (vozduhot, 
povr{inskata i podzemna voda, po~vata, bu~avata) koi se odnesuvaat 
na izgradbata i zapo~nuvaweto na instalacijata so rabota. 
 

Објектите во одгледувалиштето за бројлери Псача се позиционирани во 
правец исток – запад, а во одгледувалиштето за матични јата Гиновци 
позиционираноста на постоечките објекти е североисток – југозапад соодветно 
на правецот на ветровите кој се најзачестени со правец североисток – југозапад. 
Бидејќи се работи за адаптација на постојни објекти нема промена во однос на 
нивната сегашна местоположба. 

Во однос на дополнителната инсталација проектирана е замена на 
постојните вентилатори со комбиниран систем на вентилација кој овозможува 
влез на свеж воздух преку странични клапни и евакуација на воздухот преку 
странични и кровни вентилатори. Во проектната документација контролата на 
вентилацијата е предвидена со поставување автоматска контрола од клима 
контролер со што ќе се овозможи контролирана евакуација на воздухот од 
објектите и минимизирање на емисиите на миризба во околината на 
инсталацијата. На предметната локација не е планирано складирање на екскрет 
со што влијаната од емисии на миризба се сведени на минимум.  

 
Влијанијата врз квалитетот на воздухот во фазата на проектирање се 

оценети како индиректни, со мала јачина и интензитет. Во однос на 
времетраењето е краткорочно, со локално значење.  
 

Фазата на реконструкција/адаптација вклучува активности кои се 
потенцијални извори на загадување на воздухот, како :  
 Демонтажа на постојна ѕидна и кровна изолација, рушење на постојни 

внатрешни ѕидови и демонтажа на постојна внатрешна опрема; 
 Чистење на проектна локација; 
 Складирање и ракување со материјали и отпад (времено складирање, 

утовар, транспорт и сл). 
Овие активности имаат потенцијал да предизвикаат зголемено ниво на 
прашина и издувни гасови од опремата, механизацијата и возилата.  
Прашината (РМ10,РМ2,5) главно ќе се создаде од изведување на мал дел на 
земјени работи, како и од движењето на градежната механизација врз 
неасфалтирани површини како и под дејство на еолска ерозија предизвикана 
од ветровите. Потенцијалните влијанија од емисии на прашина се очекуваат на 
оддалеченост од ± 500 м во однос на предметната локација. Појавата и 
значењето на генерираната прашина зависи од метеоролошките услови на 
подрачјето и условите во периодот кога ќе се одвиваат градежните активности. 
Сепак, при нормални метеоролошки услови, влијанието на прашината е 
ограничено во рамките на неколку десетици метри од локацијата каде што се 
спроведуваат активностите на реконструкција/адаптација.  
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Се очекува дека емисиите во воздухот во оваа фаза нема да резултираат 

со зголемени концентрации на загадувачки материи кои ќе имаат значајно 
влијание врз животната средина во проектното опкружување и пошироко, а 
исто така нема значително да допринесат за климатки промени.  
Поширокото опкружување на поседува значителни видови на флора и фауна, 
кои биле засегнати од емисиите на прашина и издувни гасови од активностите 
за реконструкција и адаптација на објектите.  
Интензитетот на ова влијание е оценет како мал, со крткорочно времетраење, 
кој ќе има директно негативно влијание од локално значење.  
 

Емисиите од процесите на интензивно живинарство: емисии од системот 
за вентилација од објектите за одгледување на пилиња и кокошки несилки, од 
објектот за времено складирање на екскретот, емисии при собирањето, 
транспортот на екскретот. Емисиите на миризба се јавуваат како резултат на 
ослободен азот и фосфор, како и амонијак во воздухот.  

Емисии на прашина во оперативната фаза се очекуваат при популација и 
депопулација на јатата во одгледувалиштата, утовар на житни култури во силоси 
за складирање на храна. Овие влијанија се периодични при завршување на 
турнусот и ремонт на јатата како и при дотур на суровини.  

Емисиите на миризба од одгледувалиштата ќе произлегуваат од 
објектите за одгледување на живина и бетонските резервоари во кои ќе се 
складира течниот отпад се до негово преземање. Во инкубаторска станица 
емисии на миризба може да се очекуваат од складирање на оштетени јајца и 
лушпи од јајца.  

Одгледувалиштата за живина се главен извор за емисии на амонијак во 
воздухот, што потенцијално придонесува за еутрофикација и закиселување на 
почвата. Амонијакот има значајно влијание на локално ниво, а областите на 
емисија и рецепција често се многу блиску и се наоѓаат во руралните предели и 
природни живеалишта. Но, за да се следи и контролира концентрацијата на 
амонијак и јаглероден диоксид, ќе се воведе автоматска контрола на 
вентилација. Така што цврстото шталско ѓубриво од објектот се отстранува со 
механизација и со транспортни возила ќе се презема од овластена компанија.  

Милта која се создава од миење и чистење на објектот ќе се складира во 
постојна бетонска јама до преземање од овластен постапувач.  

Јамите во инкубаторската станица ќе се преадаптираат со собирни 
бетонски резервоари за времено складирање на мил од миење и чистење на 
објектите до преземање од овластен постапувач. 

Во објектите за одгледување бројлери неопходно е да се обезбеди 
максималната концетрација на амонијак (NH3) да е 20 ppm, мерено во висина 
на главата на бројлерите.  

Максималната концентрација на јаглеродот диоксид (CO2) да е 3000ppm, 
мерено во висина на главата на бројлерите.  
 

Од активностите кои се планирани не се очекуваат потенцијални 
влијанија врз квалитетот на површинските и подземниете води на предметната 
локација. Санитарните отпадни води во сите три објекти ќе се одведуваат во 
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постојни септички јами. За собирање на отпадните води од процесот на 
чистење и дезинфекција на објектите, постојат собирни бетонски резервоари.  
 
Влијанијата врз подземните води од проектните активности во оваа фаза се 
оценуваат како можни, негативни, индиректни, а во однос на времетраењето 
долгорочни, со среден интензитет.  

 
Во оперативна фаза загадувањето на подземните води може да дојде 

како резултат на испирање на контаминирана почва со азот и фосфати доколку 
се врши неправилно складирање на екскретот. Птичјото ѓубре од објектите за 
одгледување на живина ќе се отстранува со скрепери. Во објектот ќе се 
применува домување со неконтинуирано одстранување на екскретот. За 
покривање на подот се користи соодветно: постилање со пилевина, сецкана 
слама, сецкана хартија, мов или тресте. Создадениот екскрет заедно со 
ѓубривото може да содржи до 70% сува материја бидејќи се применува добра 
изолација и вентилација.  

 
Влијанијата врз подземните води во оперативната фаза се оценуваат 

како можни, потенцијално негативни, директни, со неповратен ефект од 
локално значење, а во однос на времетраењето среднорочни. Во однос на 
интензитетот истите се оцекуваат со среден интензитет. 
 
 
Obezbedi ocenka na vlijanie na bilo koi emisii vo `ivotnta sredina, 
vklu~uvaj}i gi i mediumite vo koi ne se napraveni emisiite. 
 
Opi{i, kade e soodvetno, merki za minimizirawe na zagaduvaweto na 
golemi dale~ini ili na teritorijata na drugi dr`avi. 
 

VII.2 Ocenka na emisiite vo atmosferata 
 
Opi{i gi postoe~kite uslovi vo pogled na kvalitetot na vozduhot so 
posebena napomena na standardite za kvalitet na ambientalniot vozduh. 
 
Da se navede dali emisiite od glavnite zagaduva~ki supstancii od 
Pravilnikot za maksimalno dozvoleni koncentracii i koli~estvo i 
za drugi {tetni materii {to mo`e da se ispu{taat vo vozduhot od 
oddelni izvori na zagaduvawe (Sl.vesnik 3/90) vo atmosferata mo`at 
da na{tetat na `ivotnata sredina. Ako e detektiran miris nadvor od 
granicite na instalacijata da se obezbedi ocenka na mirisot vo odnos 
na frekvencijata i lokacijata na pojavuvawe. 
 
Dadete detali i ocenka na vlijanijata na bilo koi postoe~ki ili 
predvideni emisii vo `ivotnata sredina, vklu~uvaj}i gi i mediumite 
razli~ni od onie vo koi emisiite bi se slu~ile.  
 
Vo Prilogot VII.2 treba da se dadat modeli za disperzija na emisiite 
vo atmosferata od razli~nite procesi vo instalacijata.  

Во Република Северна Македонија, следењето на квалитетот на 
амбиенталниот воздух го врши Министерството за животна средина и 



 

 48 

просторно планирање, кое управува со Државниот автоматски систем за 
квалитет на воздухот составен од 18 мониторинг станици, од кои најблиската до 
локацијата на проектот е онаа во градот Куманово. Во општина Ранковце не се 
следи квалитетот на амбиенталниот воздух. Ви мониторинг станицата во градот 
Куманово се мери загадувањето на воздухот од сообраќајот, индустријата, 
јавните установи и од затоплувањето на домаќинствата при што се мерат 
концентрациите на следните параметри SO2, NO2, CO, PM10 И О3. Изворите на 
загадувачките материи во воздухот се од согорување на фосилни горива и 
биогорива, индустриски процеси, сообраќај, согорување на отпад и пожари. 
Еден од најважните извори на загадување е греењето на домовите и 
административните капацитети, главно поради нецелосно согорување на 
горивото во печките.  
Согласно податоците од месечните мерења за квалитет на амбиенталниот 
воздух за 2021 година кои ги подготвува Македонскиот Информативен Центар 
во рамките на МЖСПП измерените вредности за РМ10 забележани се 
надминувања на граничната вредност 119 дена во 2021 година. За останатите 
параметри (ЅО2, NO2, CO и O3) наминувања не се регистрирани за 2021.  
 

 
Табела 7 – преглед на измерените гранични вредности за РМ10, ЅО2, NO2, CO и O3 бројот 
на нивно надминување и праг на алармирање за 2021 годин на мониторинг станицата 

Куманово 
 

Во Република Северна Македонија, клучниот доминантен извор на сулфур 
оксиди во воздухот се процесите на согорување горива (јаглен и нафта). 
Просечните дневни концентрации на ЅО2 на оваа мерна станица не го 
надминале прагот за 2021 година.  
Јаглерод моноксид се формира при нецелосно согорување на горивата во 
моторите со внатрешно согорување и на енергетските постројки, како и при 
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разни индустриски процеси, во јавните институции и домаќинствата. 
Максималните дневни 8 – часовни просечни вредности на концентрациите на 
СО во оваа мерна станица за 2021 не ги надминале граничните вредности. Исто 
така, не се надминати просечните вредности за концентрацијата на озонот и 
едночасовните просечни вредности на NO2.  
 

VII.3 Ocenka na vlijanieto vrz povr{inskiot recipient 
 
Opi{i gi postoe~kite uslovi vo pogled na kvalitet na vodata so posebno 
vnimanie na standardite za kvalitet na `ivotna sredina (Uredba za 
klasifikacja na vodite, Sl. Vesnik br.18 od 1999 godina). Treba da se 
popolni Tabelata VII.3.1.  
 
Navedete dali emisiite na glavnite zagaduva~ki supstancii (kako {to 
se definirani vo Aneks IV od Dodatokot na Upatstvoto) vo vodata 
mo`at da na{tetat na `ivotnata sredina. 
 
Dadete detali i ocenka na vlijanijata na bilo koi postoe~ki ili 
predvideni emisii vo `ivotnata sredina, vklu~uvaj}i gi i mediumite 
razli~ni od onie vo koi emisiite bi se slu~ile.  
 
Detalite od ocenkata i bilo koi drugi relevantni informacii za 
recipientot treba da se podnesat vo Prilog VII.3.  
 

VII.4 Ocenka na vlijanieto na ispu{tawata vo kanalizacija 
 
Dadete detali i ocenka na vlijanijata na bilo koi postoe~ki ili 
predvideni emisii vo `ivotnata sredina, vklu~uvaj}i gi i mediumite 
razli~ni od onie vo koi emisiite bi se slu~ile.  
 
Detalite od ocenkata i bilo koi drugi dopolnitelni informacii 
treba da se podnesat vo Prilog VII.4. 
 

VII.5 Ocenka na vlijanieto na emisiite vrz po~vata i podzemnite vodi 
 
Opi{i go postoe~kiot kvalitet na podzemnite vodi. soglasno Uredbata 
za klasifikacija na vodite (Sl. Vesnik 18-99). Tabelite VII.5.1 treba da 
se popolnat. 
Dadete detali i ocenka na vlijanijata na bilo koi postoe~ki ili 
predvideni emisii vo po~vata (propuslivi sloevi, po~vi, polupo~vi i 
karpesti sredini), vklu~uvaj}i gi i mediumite razli~ni od onie vo koi 
emisiite bi se slu~ile.  
Ova vklu~uva rasfrlawe po povr{inata, injektirawe vo zemjata i dr. 
  
Detalite za ocenkata vklu~uvaj}i hidrogeolo{ki izve{taj (da se 
vklu~at meteorolo{ki podatoci i podatoci za kvalitetot na vodata, 
klasifikacija na vodopropusliviot sloj, osetlivost, identifikacija i 
zoniraweto na izvorite i resursite), kako i pedolo{ki izve{taj treba 
da se podnesat vo Prilogot  VII.5. Koga emisiite se naso~eni direktno 
na ili vo po~vite treba da se napravat ispituvawa na po~vite. Treba da 
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se identifikuvaat site osetlivi vodni tela (kako rezultat na 
povr{inski emisii).  
 
Можноста да дојде до контаминација на подземните води како резултат на 
испирање на потенцијално контаминирана почва или преку испуштање на 
загадена вода. атмосферските води соодветно ќе се канализираат и одведат во 
постојните атмосферски канализациони системи на предметните локации со цел 
да се избегне промивање на градежните површини и нивно загадување. Се 
забранува миење на возилата и опремата на локацијата.  

VII.5.1  Rasfrlawe na zemjodelski i nezemjodelski otpad 
 
Tabelite VII.5.2 i VII.5.3 treba da se kompletiraat onamu kade {to e 
soodvetno. Pove}e informacii se dostapni vo Upatstvoto za ova 
barawe. 
Dokolku otpadot se rasfrluva na zemji{te vo tu|a sopstvenost, da se 
prilo`i soodveten dogovor so sopstvenikot.  
 
 
 

VII.6 Zagaduvawe  na po~vata/podzemnata voda 
Treba da bidat dadeni detali za poznato minato ili sega{no 
zagaduvawe na po~vata i/ili podzemnata voda, na ili pod terenot. 
 
Site detali vklu~uvaj}i relevantni istra`uva~ki studii, ocenki, ili 
izve{tai, rezultati od monitoring, locirawe i proektirawe na 
instalacii za monitoring, planovi, crte`i, dokumentacija, vklu~uvaj}i 
in`enering za spre~uvawe na zagaduvawa, remedijacija i bilo koi drugi 
dopolnitelni informacii treba da se vklu~at vo Prilogot VII.6. 
 
 

VII.7 Ocenka na vlijanieto vrz `ivotnata sredina na iskoristuvaweto 
na otpadot vo ramkite na lokacijata i/ili negovoto odlagawe  

 
Opi{i gi postapkite za spre~uvawe na sozdavawe otpad i 
iskoristuvawe na istiot. 

Dadete detali i ocenka na vlijanieto vrz `ivotnata sredina  na 
postoe~koto ili predlo`enoto iskoristuvawe na otpadot vo ramkite 
na lokacijata i/ili negovoto odlagawe, vklu~uvaj}i gi i mediumite 
razli~ni od onie vo koi emisiite bi se slu~ile.  
 
Ovie informacii treba da se del od Prilogot VII.7. 
 
 
 

VII.8 Vlijanie na bu~avata 
 
Dadete detali i ocenka na vlijanijata na site postoe~ki ili predvideni 
emisii vrz `ivotnata sredina, vklu~uvaj}i gi i mediumite razli~ni od 
onie vo koi emisiite bi se slu~ile.  
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Merewa od ambientalnata bu~ava 
Popolnete ja Tabela VII.8.1 vo vrska so informaciite pobarani podolu:  
 

1. Navedete gi maksimalnite nivoa na bu~ava {to mo`e da se 
pojavat na karaktersti~ni to~ki na granicite na instalacijata. 
(navedete go  intervalot i traeweto na mereweto) 

 
2. Navedete gi maksimalnite nivoa na bu~ava {to mo`e da se 

pojavat na posebni osetlivi lokacii nadvor od granicite na 
instalacijata. 

 
3. Navedete detali za postoe~koto nivo na bu~ava vo otsustvo na 

bu~avata od instalacijata.  
 

Vo slu~aj koga se nadminata grani~nite vrednosti dadeni so Odlukata 
za utvrduvawe vo koi slu~ai i pod koi uslovi se smeta deka e naru{en 
mirot na gra|anite od {tetena bu~ava (Sl. Vesnik 64 od 1993 god.), vo 
Prilogot VII.8 treba da se prilo`at modeli na predviduvawe, mapi, 
dijagrami i pridru`ni dokumenti, vklu~uvaj}i detali za namaluvawe 
i predlo`enite merki za kontrola na bu~avata.  



 

 52 

VIII  OPIS NA TEHNOLOGIITE I DRUGITE TEHNIKI ZA 
SPRE^UVAWE, ILI DOKOLKU TOA NE E MO@NO, 
NAMALUVAWE NA EMISIITE NA ZAGADUVA^KITE 
MATERII 

 
Opi{i ja predlo`enata tehnologija i drugite tehniki za spre~uvawe 
ili, kade toa ne e mo`no, namaluvawe na emisiite od instalacijata. 
 

VIII.1  Merki za spre~uvawe na zagaduvaweto vklu~eni vo procesot 
 
Treba da bidat vklu~eni detali za sistemite za tretman/namaluvawe 
(emisii vo vozduh i voda), zaedno so {emi dokolku e mo`no.  
 
Za sekoja identifikuvana emisiona to~ka popolnete Tabela VIII.1.1 i 
vklu~ete detalni opisi i {emi na site sistemi za namaluvawe.  
 
Prilogot VIII.1 treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
 

За намалување или избегнување на влијанијата врз површинските и 
подземните води на предметната локација и во нејзина непосредна околина, во 
оперативната фаза ќе се применуваат следните мерки:  
 

Во одгледувалиштата за матични и родителски јата ,,Гиновци” и 
инкубаторската станица, вода ќе се користи од постојни експлатационен бунар 
ЕБ2. Во одгледувалиштето за бројлери ,,Псача” вода ќе се користи од постојниот 
експлатационен бунар ЕБ1. Дополнителни мерки за заштита на водите: 

 Контрола на хемиската и бактериолошката исправност на водата од 
експлоатационите бунари со спроведен мониторинг во согласност со 
Правилникот за барањата за безбедност и квалитет на водата за пиење, 
два пати годишно.  

 Откривање и поправка на дефекти што предизвикуваат протекувања на 
вода, редовна проверка на линијата и опремата за напојување на живина 
во објектите за одгледување на живина.  

 Употреба на опрема за чистење под висок притисок за чистење на 
објектите во кои е сместена живината и инкубаторската станица.  

 Во инкубаторската станица употреба на дезинфикатори на јајцата 
одобрени од АХВ и ветеринар.  

 Редовно одржување (празнење) на септичките јами и системот на шахти 
за комунални отпадни води во сите три објекти преку склучен договор со 
овластена компанија.  

 Редовна контрола и одржување на одводните структури и системот за 
заштита во случај на инцидентна состојба – надворешна хидрантска 
мрежа. 

 
 

За да се намали количината на генерирани отпадни води, потребно е да се 
изврши одделување на неконтаминираните атмосферски води од отпадните 
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води кои треба да се третираат преку имплементација на одделно собирање во 
дорма на соодветно проектиран и одржуван дренажен систем.  
 
 
За да се намалат емисиите во воздухот потребно е:  

 Складирањето на суровините и помошните материјали потребно е да се 
врши во согласност со пропишаните процедури, во соодветни складови 
(силоси) и простории и овие постапки да бидат редовно контролирани. 

 Инсталирање активни системи за вентилација според проектната 
вентилација и редовна контрола на оперативноста на овие системи.  

 Редовна контрола на процесната опрема (пумпи, транспортери, гасна 
постројка).  

 Планирање на постапките за популација и депопулација на објектите за 
одгледување на живина со цел минимизирање на емисии на прашина.  

 Мониторинг на емисии во воздух од точкаст извор горилник на парен 
котел во сите три објекти.  

 Утовар и транспорт на цврсто шталско ѓубриво веднаш при ремонт на 
јатото без складирање на локацијата со цел минимизирање на 
агитацијата на екскретот. 

 Спроведување на програмата за термална хигиена (чистење, миење и 
дезинфекција) на инкубаторската станица. 

 Примена на мерките за инцидентни ситуации.  
 
 
Во рамки на производствените и помошните процеси на фармите „Гиновци“ и 
„Псача“, како и во инкубаторската станица, се применуваат комбинации на 
технички, организациски и мониторинг мерки за спречување и намалување на 
емисиите во воздухот и водите. 
 
 
1. Системи за спречување на загадување на водите: 
 
• Водоснабдување од постојните експлоатациони бунари ЕБ1 (Псача) и ЕБ2 
(Гиновци), под континуирана контрола на квалитетот. 
• Двапати годишно анализа на хемиската и бактериолошката исправност на 
водата. 
• Редовна инспекција и поправка на водоводните линии и поилките. 
• Употреба на апарати за чистење под висок притисок за минимална 
потрошувачка вода. 
• Употреба на одобрени дезинфекциски средства од АХВ. 
• Редовно празнење на септичките јами и шахтите за отпадни води преку 
договор со овластена компанија. 
• Систем за одделно собирање на атмосферски и отпадни води. 
• Надворешна хидрантска мрежа и одводен систем за задржување на евентуално 
истекување. 
 
2. Системи за спречување на емисии во воздух: 
 
• Користење природен гас како чист енергенс во котлите (NOₓ ≈ 60 mg/Nm³, SO₂ 
≈ 0 mg/Nm³). 
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• Складирање на суровини и помошни материјали во затворени простории 
(силоси) со редовна контрола. 
• Механичка вентилација со автоматска контрола на NH₃ и CO₂. 
• Контрола на прашина при утовар на житарици со затворен систем и филтри. 
• Популацијата/депопулацијата на јатата со претходно навлажнување и 
механизирано отстранување на екскретот. 
• Употреба на минимални количини формалин во затворен систем со локална 
вентилација. 
• Мониторинг на емисиите од котлите, NH₃ и CO₂. 
 
3. Системи за управување со отпад: 
• Отпадните води од миење и дезинфекција се собираат во бетонски резервоари 
и се предаваат на овластен постапувач. 
• Цврстиот отпад се транспортира веднаш по турнус без складирање на 
локацијата. 
• Посебни садови за ветеринарен, пакувачки и опасен отпад. 
 
 

VIII.2  Merki za tretman i kontrola na zagaduvaweto na krajot od 
procesot 

 
Treba da bidat vklu~eni detali za sistemite za tretman/namaluvawe 
(emisii vo vozduh i voda), zaedno so {emi dokolku e mo`no.  
 
Prilogot VIII.2 treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
 
 
 
Отпадни води Одделно собирање и 

редовно празнење на 
септички јами; третман 
кај овластен оператор 

Намалување на органско 
и бактериолошко 
оптоварување 

Вентилација (NH₃, CO₂) Континуирано следење и 
автоматска регулација на 
клима системот 

Одржување на вредности 
под праговите (NH₃ ≤ 20 
ppm; CO₂ ≤ 3000 ppm) 

Котли на природен гас Периодичен мониторинг 
на NOₓ и CO; редовен 
сервис на горилниците 

Стабилни ниски емисии 
(NOₓ ≈ 60 mg/Nm³) 

Прашина при утовар на 
житарици 

Систем за затворено 
полнење со филтрација и 
навлажнување 

Намалување на 
PM10/PM2.5 за >80% 

Цврсто ѓубриво и 
остатоци 

Механичко собирање и 
транспорт веднаш по 
турнус 

Спречување на миризби 
и испарувања на NH₃ 

Инцидентни состојби Надворешна хидрантска 
мрежа, дренажен систем, 
обука на персонал 

Брза реакција и 
ограничување на 
потенцијални загадувања 

 
Со предложените технички решенија, редовен мониторинг и организациски 
мерки, се обезбедува примена на најдобрите достапни техники (BAT) во 
согласност со директивите за интензивно живинарство. Очекуваните емисии се 
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под граничните вредности пропишани со националното законодавство и ЕУ 
директивите. 
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IX  MESTA NA MONITORING I ZEMAWE NA PRIMEROCI  
 
Identifikuvajte gi mesta na monitoring i zemawe na primeroci i 
opi{ete gi predlozite za monitoring na emisiite. 
Popolnete ja tabelata IX.1.1 (onamu kade {to e potrebno) za emisiite 
vo vozduh, emisii vo povr{inski vodi, emisii vo kanalizacija, emisii 
vo po~va i za emisii na otpad. Za monitoring na kvalitetot na 
`ivotnata sredina, da se popolni  tabelata IX.1.2 za sekoj medium na 
`ivotnata sredina i merno mesto  poedine~no. 
 
Potrebno e da se vklu~at detali za lokaciite i metodite na 
monitoringot i zemawe primeroci . 
 
Prilogot IX treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
 
Мерење на емисии во воздухот: 
 
Фарма 1 - 42°10'22.7"N 22°12'02.6"E -
 https://maps.app.goo.gl/tLApfw1DoDecM8qZ7 
 
Фарма 2 - 42°10'23.5"N 22°12'02.9"E -
 https://maps.app.goo.gl/k763oDkifoczn6JR6 
 
Фарма 3 - 42°10'30.2"N 22°11'47.3"E -
 https://maps.app.goo.gl/ebWcdFEt8UedjcKGA 
 
Фарма 4 - 42°10'31.1"N 22°11'47.6"E -
 https://maps.app.goo.gl/2mN9HiSu7jope4th7 
 
Фарма 5 - 42°10'31.8"N 22°11'47.9"E -
 https://maps.app.goo.gl/jAq8UHR5AiJbFMGo8 
 
Фарма 6 - 42°10'37.2"N 22°11'49.3"E -
 https://maps.app.goo.gl/CUcEXpTe4UMPUyEU6 
 
Фарма 7 - 42°10'38.0"N 22°11'49.6"E -
 https://maps.app.goo.gl/7v6mTyNZuwp2JeU36 
 
Фарма 8 - 42°10'38.8"N 22°11'49.9"E -
 https://maps.app.goo.gl/JrRkTT6ToFNiT82j6 
 
Фарма 9 - 42°10'24.3"N 22°12'03.0"E - 
https://maps.app.goo.gl/aaAWMthRZ6DsTGYk9 
 
Фарма 10 - 42°10'25.0"N 22°12'03.2"E - 
https://maps.app.goo.gl/LZMqSayW2fi2ribm6 
 
Фарма 11 - 42°10'29.5"N 22°11'47.1"E – 
https://maps.app.goo.gl/pZcekwcPogqwGtZR9 
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Фарма 12 - 42°10'36.4"N 22°11'49.0"E –  
https://maps.app.goo.gl/JgDMV6y5UYPHT6uD7 
 
Мерења на бучава: 
 
Бучава ММ1 - 42°10'23.5"N 22°11'54.3"E -  
https://maps.app.goo.gl/E1asePWc8TxEf3Hr8 
 
Бучава ММ2 - 42°10'21.9"N 22°12'02.1"E -  
https://maps.app.goo.gl/rcAD2ZfkvNVT3ed8A 
 
Бучава ММ3 - 42°10'39.6"N 22°11'50.5"E -
 https://maps.app.goo.gl/cyzafzeSmFubJj8M6 
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X  EKOLO[KI ASPEKTI I NAJDOBRI DOSTAPNI 
TEHNIKI 

 
Opi{ete gi nakratko glavnite alternativi na predlozite sodr`ani 
vo baraweto, dokolku postojat takvi.  
 
Opi{ete site ekolo{ki aspekti koi bile predvideni vo odnos  na 
po~isti tehnologii, namaluvawe na otpad i zamena na surovinite. 
 
Opi{ete gi postoe~kite ili predlo`enite merki, so cel da se 
obezbedi deka: 
 

1. Najdobrite dostapni tehniki se ili }e se upotrebat za da se 
spre~i ili eliminira ili, onamu kade {to ne e toa izvodlivo, 
generalno da se namali emisijata od aktivnosta; 

2. ne e predizvikano zna~ajno zagaduvawe; 
3. sozdavawe na otpad e izbegnato vo soglasnost so Zakonot za 

otpad; koga otpad se sozdava, se vr{i negovo iskoristuvawe, ili 
koga toa tehni~ki i ekonomski e nevozmo`no, se vr{i negovo 
odlagawe i vo isto vrme se izbegnuva ili se namaluva negovoto 
vlijanie vrz `ivotnata sredina;  

4. energijata se upotrebuva efikasno; 
5. prezemeni se potrebnite merki za spre~uvawe na nesre}i i 

namaluvawe na nivnite posledici (kako {to e detalno opi{ano 
vo Delot XI); 

6. prezemeni se potrebnite merki po kone~en prestanok na 
aktivnostite so cel izbegnuvawe na site rizici od zagaduvawe 
i vra}awe na lokacijata vo zadovolitelna sostojba (kako {to e 
detalno opi{ano vo Delot XII); 

 
Prilogot X treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
 
Obrazlo`ete go izborot na tehnologijata i dadete obrazlo`enie 
(finansisko ili drugo) za{to ne e implementirana tehnologija 
predlo`ena so Bele{kite za NDT ili BREF dokumentite. 
 
 

1) Главни алтернативи 

 Енергенс за греење: анализирани се опции (дизел/ЛПГ/природен гас). 
Избран е природен гас поради најниски специфични емисии (SO₂ 
практично нула, NOₓ ниски), автоматска регулација и стабилни 
снабдувачки услови. Податоците за котлите (NOₓ 60 mg/Nm³; Q≈386 
Nm³/h; T≈100 °C) потврдуваат ниско-емисионен профил. 

 Вентилација/микроклима: споредено е природно проветрување vs. 
дворежимска механичка вентилација (страничен/тунел мод) со клима-
контролер; избрана е механичка вентилација со автоматска регулација на 
проток/брзина поради контролирани емисии и енергетска ефикасност. 

 Управување со нус-производи: складирање на локација vs. редовно 
преземање без складирање; избрано е веднаш преземање/транспорт и 
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договори со овластени оператори за нус-производи и отпад, со што се 
намалуваат миризби/NH₃. 

2) Еколошки аспекти (почисти технологии, намалување на отпад, замена 
на суровини) 

 Воздух: главни аспекти се прашина при утовар на житарици, миризби и 
NH₃/CO₂ од објектите; планирана е автоматска контрола на вентилација 
и организација на активности за да се минимизира прашината. 

 Води: раздвојување на атмосферски и технолошки води, резервоари за 
млазне/чистење, преземање од овластен постапувач; мониторинг на 
бунари ЕБ1/ЕБ2 двапати годишно (хемија+микробиологија). 

 Отпад/Нус-производи: категорија 2 и 3 од инкубатор – собирање во 
покриени контејнери и предавање на овластен оператор; ветеринарен 
отпад во посебни садови; договори со ЈКП за комунален отпад. 

 Енергија: избор на природен гас и автоматизација на 
горење/вентилација за пониска специфична потрошувачка и емисија. 

3) Мерки за усогласување со НДТ (BAT) и законските барања 

3.1 Спречување/намалување на емисии (BAT): 

 Нискоемисиони гасни горилници со редовно сервисирање и мониторинг 
на точкаст извор (котел). 

 Активни системи за вентилација (страничен/тунел) и автоматска 
контрола на NH₃/CO₂; организација на популација/депопулација за да се 
намали прашината. 

 Затворени системи/филтри при утовар на житарици и контрола на брзина 
на полнење (намалување на PM). 

3.2 Без значајно загадување: 

 Примена на мерки за воздух/вода и редовна контрола на процесна опрема 
(пумпи, транспортери, гасна постројка). 

3.3 Отпад – спречување/искористување/одлагање: 

 Раздвојување на текови, договори со овластени оператори за сите 
категории (нус-производи, комунален, ветеринарен, технолошки), без 
долготрајно складирање на локација. 

3.4 Енергетска ефикасност: 

 Клима-контролер со дворежимска вентилација и оптимизација на проток 
на воздух/ефект на ладење; природен гас со висок степен на согорување. 

3.5 Спречување несреќи и намалување последици: 

 Надворешна противпожарна/хидрантска мрежа; планирани мерки за 
инцидентни состојби; редовни проверки на гасна инсталација. 
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3.6 По престанок на активностите: 

 Празнење/чистење на резервоари и јами; предавање на преостанати 
материјали/отпад на овластени субјекти; враќање на локацијата во 
првобитна/задоволителна состојба (мерки опишани во деловите за 
отпад/вода). 

4) Мониторинг и гранични вредности 

 NH₃ ≤ 20 ppm; CO₂ ≤ 3000 ppm на висина на главата на живината; 
автоматска вентилација и логирање. 

 Вода за пиење (ЕБ1/ЕБ2): 2× годишно – хемиска/микробиолошка 
анализа. 

 Точкести емисии (котли): периодичен мониторинг на NOₓ според 
проектните параметри. 

5) Образложение за избор на технологија и отстапувања од НДТ/BREF 

 Избраната технологија (природен гас + автоматизирана микроклима + 
надворешно управување со нус-производи/отпад) е во согласност со BAT 
за интензивно живинарство: минимизирање на NH₃/миризби, 
контролирани PM емисии и висока енергетска ефикасност. 

 Не се применува SCR/DeNOx на малите гасни котли бидејќи 
проектираните емисии на NOₓ се ниски (≈60 mg/Nm³) и економски 
неоправдани за дадениот капацитет—стандардна BAT дозволува 
нискоемисиони горилници без секундарни системи кај ваков опсег. 

 Циклон/вреќести филтри на товарните точки се заменети со затворени 
системи за полнење и организациски мерки, бидејќи протокот и 
фреквенцијата се умерени; инсталацијата ќе вградува/додаде локални 
филтри само ако мониторингот покаже потреба (BAT прилагодливост). 
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XI  PROGRAMA ZA PODOBRUVAWE  
 
 
Operatorite koi podnesuvaat barawe za integrirana ekolo{ka 
dozvola prilo`uvaat predlog-programa za podobruvawe na rabotata 
na instalacijata i za{titata na `ivotnata sredina. 
 
 
Направен е план за самоконтрола – мониторинг на загадувањето и тоа на сите 
параметри кои се важни за животната средина. Секогаш кога ќе има индикции 
за лабораториски анализи соодветни мостри ќе бидат земени за тестирање. 
Контрола на квалитетот на отпадите ќе се врши со контрола и тоа визуелна на 
состојбата на таложникот и ако има потреба ќе се испраќаат мостри за 
тестирање во лабораторија.  
Исто така во случаеви на промена на опремата, промена на технолошките 
постапки и процедури во работењето на кланицата е предвидено и 
контролирање и  мониторинг на другите важни параметри на животната средина 
: квалитет на воздух, емисии на штетни материи и прашина во воздух, имисија 
на бучава. Мостри ќе бидат испратени и во случај на било какви невообичаени 
случувања кои можат да влијаат на загадувањето на околината. Во зависност од 
резултатите ако е потребно ќе се превземе третман на отпадните води во 
согласност со најдобрите достапни техники како што се изедначување на 
протокот и оптеретувањето, аерација, употреба на биофилтри и законската 
регулатива. Програмата за заштита на животната средина во кланицата има за 
цел да се утврди и предложи мерки за намалување на можните негативни 
влијанија врз животната средина. Одговорното лице има одговорност за сите 
работи и прашања поврзани со животната средина, вклучувајќи ги и здравјето и 
безбедноста на вработените и воедно ќе се залага за навремено оневозможување 
и отстранување на сите нарушувања како во работата така и во животната 
средина преку : мерки за намалување на емисиите во воздух, влијанијата на 
отпадни води, мерки за намалување на влијанието на подземните води околу 
екплотациониот бунар, мерки за подобрување за управувањето со отпадот, 
мерки за заштита на почвата, мерки за заштита од бучава и вибрации, мерки за 
заштита на растителниот и животинскито свет, управување со опасности во 
случај на настанување на хаварии, несреќи или вонредни состојби и реагирање 
во итни случаеви и повикување помош. 
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XII  OPIS NA DRUGI PLANIRANI PREVENTIVNI MERKI  
XII.1 Spre~uvawe na nesre}i i itno reagirawe 
 
Opi{i gi postoe~kite ili predlo`enite merki, vklu~uvaj}i gi 
procedurite za itni slu~ai, so cel namaluvawe na vlijanieto vrz 
`ivotnata sredina od emisiite nastanati pri nesre}i ili istekuvawe. 
 
Isto taka navedete prevzemenite merki za odgovor vo itni slu~ai 
nadvor od normalnoto rabotno vreme, t.e. no}no vreme, vikendi i 
praznici. 
 
Opi{ete gi postapkite vo slu~aj na uslovi razli~ni od voobi~aenite 
vklu~uvaj}i pu{tawe na opremata vo rabota, istekuvawa, defekti ili 
kratkotrajni prekini.  

    
Prilogot XII.1 treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
 

Хаварија, во однос на спречување и контрола на хаварии, е појава во вид 
на голема емисија, пожар или експлозија настаната како резултат на 
неконтролирани настани во текот на работењето на кој било систем, со учество 
на една или повеќе опасни супстанции, а што доведува до сериозна опасност за 
животот и здравјето на човекот и за животната средина, веднаш или подоцна, во 
или Снабдувањето на објектот со пожарна вода е со бунар за вода со бунарска 
пумпа – станица лоцирана на самата локација. Од бунарската станица до 
објектот се носи во машински одделение во приземје во пожарна хидро станица 
за гасење на пожар – ПП хидро станица. До колку се утврди дека бунарот од 
каде се црпи водата за пожарна вода е со помала издашност потребно е да се 
постави вкопана пожарна цистерна за пожарна вода на локацијата исклучиво 
наменета за заштита на објектот од пожар со капацитет од 130,000 литри за 
гасење на пожар во времетраење од 120 минути.  

Објектот се штити од пожари во внатрешноста со вкупно 14 пожарни 
хидранти поставени во приземје и први кат кои хидранти се поставени согласно 
важечките прописи за заштита од пожари и 7 надворешни пожарни хидранти 
поставени во зелен појас на оддалеченост минимум од 6 од објектот според 
прописите од ППЗ. Исто така во објектот е предвидена и пожарна завеса помеѓу 
ходникот и коморите и местото за пакување и сортирање на производите. 
Ѕидните хидранти во внатрешноста на објектот се распоредени и поставени како 
што е прикажано по основите и штранговите, поставени на 1,50 м од подот 
монтирани на ѕид во заеднички ходници веднаш до самите влезови во објектот. 
Секој хидрант треба да биде снабден со месингана млазница и ланено црево 
поставени во метална кутија и видливо обележани со соодветен знак за пожарен 
хидрант. Надворешната хидрантска линија е проектирана како сврзан ринг на 
сврзани садови заради уедначување на притисокот на водоводната линија и 
помалку загуби со вкопани и надземни пожарени хидранти во дворното место 
во зеленилото околу објектот на осовинското растојание не подолги од 80м еден 
од друг. Надворешните хидранти се поставуваат на бетонски фундамент со 
метален завршен капак на оддалеченост минимум 6.00 м од објектот и 
соседните објекти со несметан пристап до истите. Надворешните хидранти е 
опремени со метален ормар поставен во непосредна близина на хидрантот видно 
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обележани со ознака на ПХ и внатре опремени со млазници, пожарни црева и 
потребен приклучен алат клуч и др.  

Димензионирањето на хидрантската линија за внатрешната пожарна 
линија е направено со хидродинамичка пресметка со појдовна точка за 
димензионирање да при работа на два соседни хидранта се има проток на вода 
во линија од 5,00 л/сек. Додека за надворешната пожарна линија 
димензионирањето е направено со проток на вода од 10,00 л/сек за истовремена 
работа на два соседни надворешни хидранта. Инсталацијата за заштита од 
пожар е проектирана согласно со Правилникот за изведба на внатрешна и 
надворешна хидрантска мрежа (сл. весник на Република Македонија бр. 26/2018 
год.) за објекти за гасење на пожар со висина до 23,00 м при што треба да се 
обезбеди доток на вода од 5,00 л/сек за внатрешни хидраннтти и 10л/сек за 
надворешни хидранти со притисок во мрежна линија во нагорниот и 
најддалечениот хидрант од 2,5 бари.  

Главни можни хаварии кои можат да се очекуваат во кланицата се пожар 
и поплава при поголем дефект на водоводните инсталации. Како опасности за 
предизвикување на пожар за запалување на горенаведените запаливи материјали 
се :  

 Невнимание : пушење, непрописно користење на уредите, опремата и 
инсталацијата  

 Недозволена употреба на отворен оган и алат што искри  
 Непрописно изведена електрична инсталација  
 Дефекти во електрична инсталација 
 Намерно запалување  
 Користење на уреди и инсталации кои можат да предизвикаат пожар или 

експлозија 
 Движење и престој на лица кои би можеле да предизвикаат пожар 

По настанување на пожар и неговото откривање ќе се превземат следните 
активности :  

 Исклучување на доводот на електрична енергија во објектот 
 Ќе се формира територијалната противпожарна единица за настанатиот 

пожар преку интервентниот телефон 193.  
Во случај на несреќа операторот веднаш ќе ги преземе следните активности  

 Го изолира изворот на било какви емисии  
 Спроведе непосредна истрага за да се идентификува природата, изворот и 

причината на било која емисија која произлегува од тоа  
 Го процени загадувањето на животната средина  
 Ја забележи датата на несреќата 
 Го извести надлежниот орган и другите релевантни власти  
 Идентификува и постави мерки за да се избегне повторно случување на 

несреќата и идентификува и постави било какви активности за санација.  
Раководителот на кланицата ќе води записи за секој индицент. Овој запис 
вклучува детали за природата, обемот и влијанието на инцидентот, како и за 
причините што довеле до него. Евиденцијата треба да ги вклучува и 
преземените корективни мерки за да се управува со инцидентот, да се 
минимизира генерираниот отпад и ефектот врз животната средина и да се 
избегне негово повторно случување. Операторот, согласно со условите за 
работа, ќе ги спречи и ограничи последиците од хаварии применувајќи ги сите 
норми и прописи од областа на сигурност на градбите, заштита од пожар, 
заштита при работа како и максимално заштита на животната средина. 
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Опремата која е вградена во инсталацијата ги задоволува сите прописи за 
безбедност, како на луѓето така и за животната средина.  
Доколку дојде до било каква природна непогода (катастрофа) како што се : 
порои, силни ветрови, земјотреси и сл. тогаш персоналот веднаш ќе се евакуира 
на места определени за таа намена, по што ќе следува заштита на објектите и 
оние делови на инсталацијата кои се потенцијални опасности на животната 
средина. Давањето на прва помош на работниците во случај на повреда при 
работа се врши на лице место, за чија цел ќе се користат средствата од 
сандачињата за прва помош кои се поставени на видни и достапни места.  
 

XII.2 Drugi va`ni dokumenti povrzani so za{titata na `ivotnata 
sredina 

 
Komentarite za drugi pridru`ni dokumenti kako {to se: volontersko 
u~estvo, spogodbi, dobiena eko oznaka, programa za po~isto 
proizvodstvo itn. treba da se sodr`at vo Prilogot XII.2. 
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XIII  REMEDIJACIJA, PRESTANOK SO RABOTA, POVTORNO 
ZAPO^NUVAWE SO RABOTA I GRI@A PO PRESTANOK 
NA AKTIVNOSTITE  

 
Opi{ete gi postoe~kite ili predlo`enite merki za namaluvawe na 
vlijanieto vrz `ivotnata sredina po prestanok na celata ili del od 
aktivnosta, vklu~uvaj}i merki za gri`a posle zatvorawe na 
potencijalni zagaduva~ki rezidenti.  
 
Prilog XIII treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
 

Во рамките на планираната инвестиција и работењето на инсталацијата за 
производство на пилешко месо, операторот предвидува спроведување на низа 
мерки со цел да се обезбеди соодветна заштита на животната средина во случај 
на престанок со работа на целата или дел од активноста, како и при евентуално 
повторно започнување со работа. 

1. Мерки при престанок на работа 

Во случај на привремен или траен престанок на производствените активности, 
операторот ќе обезбеди: 

 Безбедно и контролирано затворање на сите објекти (одгледувалишта, 
инкубаторска станица, складишта, административни простории); 

 Отстранување на целокупната живина, храна, отпад и нуспроизводи во 
согласност со важечката законска регулатива и упатствата на овластени 
ветеринарни служби; 

 Целосна дезинфекција и хигиенска санација на сите простории, 
површини и инсталации (вентилација, водовод, поилки, хранилки); 

 Испразнување на резервоарите и системите за вода и гориво, нивно 
чистење и соодветно отстранување на евентуални остатоци од масла и 
хемикалии преку овластени собирачи; 

 Собирање и предавање на целокупниот отпад (биолошки, органски, 
неопасен и опасен отпад) на овластени оператори за управување со 
отпад; 

 Проверка и санација на почвата и подземните води, доколку постои 
сомневање за контаминација; 

 Документарна евиденција и известување до надлежните органи 
(Министерство за животна средина, Агенција за храна и ветеринарство, 
општинска инспекција) за сите спроведени активности во процесот на 
затворање. 

Со овие мерки се обезбедува дека по престанокот на работата нема да постои 
ризик од загадување или деградација на животната средина, почвата, водите и 
воздухот. 
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2. Мерки за ремедиација и санација 

Во случај на утврдена контаминација на површините, почвата или подземните 
води во текот на работењето или по престанокот на активностите, операторот ќе 
преземе следни мерки: 

 Идентификација и анализа на изворите на загадување (биолошки, 
хемиски или физички); 

 Привремена изолација и ограничување на загадената зона со цел 
спречување на понатамошно ширење; 

 Механичко отстранување на контаминираната подлога или материјали и 
нивно безбедно складирање и предавање на овластен оператор; 

 Спроведување на ремедијациски активности – физичка, биолошка или 
хемиска санација на почвата и водите, во согласност со одобрени методи; 

 Контролни мерења и мониторинг по завршување на санацијата за да се 
потврди обновување на квалитетот на животната средина; 

 Изготвување извештај за спроведените ремедијациски мерки и 
доставување до Министерството за животна средина и просторно 
планирање. 

3. Повторно започнување со работа 

Доколку по одреден период на неактивност се предвиди повторно 

започнување на производството, операторот ќе: 

 Спроведе технички и санитарен преглед на сите објекти, системи и 

опрема; 

 Изврши дезинфекција и тестирање на микроклиматски и хигиенски 

услови во објектите; 

 Провери функционалност на системите за вентилација, греење, 

вода, отпадни води и енергетски извори; 

 Подготви извештај за подготвеност за повторно започнување со 

работа, кој ќе биде доставен до надлежните институции; 

 Обезбеди усогласеност со важечките прописи и условите од 

интегрираната дозвола пред отпочнување на активностите. 

4. Грижа по престанок на активностите 

По трајниот престанок на активноста, операторот ќе обезбеди: 

 Редовно одржување на објектите и околниот простор до нивна 

целосна реконструкција, пренамена или уривање; 
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 Следење на состојбата на животната средина (почва, површински 

и подземни води) најмалку еднаш годишно во период од три 

години по престанокот на активностите; 

 Примена на мерки за ревитализација на просторот, вклучувајќи 

озеленување, подобрување на хумусниот слој и воспоставување 

на природна рамнотежа; 

 Обезбедување на пристап и безбедност на локацијата 

(оградување, означување, контролиран пристап) за да се спречи 

несакано користење; 

 Архивирање и чување на документација поврзана со процесите на 

затворање, ремедиација и мониторинг. 

Со спроведување на горенаведените мерки, операторот обезбедува дека 
престанокот со работа, повторното започнување или затворањето на дел или 
целата инсталација ќе се реализираат без ризик за животната средина и 
здравјето на луѓето, во целосна согласност со Законот за животна средина, 
Законот за управување со отпад, Законот за ветеринарно здравство, како и 
сите подзаконски акти кои произлегуваат од нив. 
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XIV  NETEHNI^KI PREGLED  
 
Netehni~kiot pregled na baraweto treba da se vklu~i na ova mesto. 
Pregledot treba da gi identifikuva site pozna~ajni vlijanija vrz 
`ivotnata sredina povrzani so izveduvaweto na 
aktivnosta/aktivnostite , da gi opi{e site postoe~ki ili predlo`eni 
merki za namaluvawe na vlijanijata. Ovoj opis isto taka treba da gi 
poso~i i normalnite operativni ~asovi i denovi vo nedelata na 
poso~enata aktivnost.  
 
Slednite informacii mora da se vklu~at vo netehni~kiot pregled: 

Opis na : 
 instalacijata i nejzinite aktivnosti,  
 surovini i pomo{ni materijali, drugi supstancii i energija koi 

se upotrebuvaat ili sozdavaat od strana na instalacijata, 
 izvorite na emisii od instalacijata, 
 uslovite na terenot na instalacijata i poznati slu~ai na 

istorisko zagaduvawe, 
 prirodata i kvantitetot na predvidenite emisii od 

instalacijata vo sekoj medium poodelno kako i 
identifikacijata na zna~ajnite efekti na emisiite vrz 
`ivotnata sredina,  

 predlo`enata tehnologija i drugite tehniki za prevencija ili, 
kade ne e mo`no, namaluvawe na emisiite od instalacijata, 

 prou~eni glavni alternativi vo odnos na izborot na lokacija i 
tehnologii; 

 kade {to e potrebno, merki za prevencija i iskoristuvawe na 
otpadot sozdaden od instalacijata, 

 ponatamo{ni planirani merki {to soodvestvuvaat so op{tite 
principi na obvrskite na operatorot, t.e. 

(а) Site soodvetni preventivni merki se prezemeni protiv 
zagaduvaweto, posebno preku primena na najdobrite 
dostapni tehniki; 

(б) ne e predizvikano zna~ajno zagaduvawe; 
(в) sozdavawe na otpad e izbegnato vo soglasnost Zakonot za 

otpad; koga otpad se sozdava, se vr{i negovo 
iskoristuvawe, ili koga toa tehni~ki i ekonomski e 
nevozmo`no, se vr{i negovo odlagawe i vo isto vrme se 
izbegnuva ili se namaluva negovoto vlijanie vrz 
`ivotnata sredina;  

(г) energijata se upotrebuva efikasno; 
(д) prezemeni se potrebnite merki za spre~uvawe na nesre}i 

i namaluvawe na nivnite posledici; 
(е) prezemeni se potrebnite merki po kone~en prestanok na 

aktivnostite so cel izbegnuvawe na site rizici od 
zagaduvawe i vra}awe na lokacijata vo zadovolitelna 
sostojba. 

 planiranite merki za monitoring na emisiite vo `ivotnata 
sredina. 

 
Prilogot XIV treba da gi sodr`i site drugi pridru`ni informacii. 
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Со реконструкцијата и адаптацијата на постојните земјоделски објекти се 
очекува воспоставување на проектираниот производствен капацитет во сите 
фази на работење, како што следува: 

 Матични јата и јата несилки: 6.000 женски единки и 550 машки 
единки годишно (прва година) – објект „Гиновци“, одгледувалиште за 
родителски јата. 

 Производство на јајца за ведење: 900.000 јајца годишно – објект 
„Гиновци“. 

 Производство на еднодневни пилиња бројлери: 900.000 пилиња 
годишно во прва година – (инкубаторска станица) објект „Гиновци“. 

 Проектиран капацитет на јато за одгледување на бројлери: 16.000 
еднодневни пилиња во еден објект. 

Земјоделските објекти за производство на пилешко месо опфаќаат 
одгледувалишта на родителски јата и јата несилки (експлоатациони јата), 
инкубаторска станица и одгледувалиште на бројлерски јата. 

Фармите се позиционирани така што меѓусебното растојание не е помало од 400 
метри, што овозможува биосигурност и минимизирање на влијанието врз 
околината. Активностите ќе се спроведуваат на начин што емисиите во воздух и 
евентуалната појава на миризби нема да предизвикаат значителни влијанија врз 
животната средина надвор од границите на локацијата. 

При реконструкцијата на објектите е обезбедено минимизирање на сите 
негативни влијанија врз животната средина, вклучувајќи ги бучавата, 
вибрациите, загадувањето на воздухот, водите и почвата. 

Во однос на енергетската ефикасност, за загревање на одгледувалиштата, 
административните простории и инкубаторската станица избрана е опцијата за 
користење на компримиран природен гас (метан) како еколошки поповолна 
алтернатива. Со тоа се овозможува изградба на енергетски ефикасни објекти, со 
значително намалување на емисиите на штетни гасови во воздухот во споредба 
со традиционалните горива. Инсталациите ќе бидат унифицирани за сите три 
објекти, што ќе овозможи полесно одржување и оптимизирани трошоци. 

Во делот на управувањето со угинати животни, во првата фаза е предвидено 
времено складирање во разладни комори, до нивно преземање од овластен 
субјект за постапување со животински нуспроизводи. 

Со реализацијата на оваа инвестиција ќе се воспостави ефикасно и одржливо 
производство на безбедни и висококвалитетни земјоделски производи, со 
примена на мерки за заштита и унапредување на животната средина, како и 
подобрување на социјалните и економските услови на земјоделците, 
вработените и локалната заедница. Проектот истовремено придонесува кон 
заштита на здравјето и благосостојбата на животните, имајќи предвид дека 
локацијата се наоѓа во рурално подрачје со погодни услови за ваков тип 
дејност. 

Процесот на производство на пилешко месо се одвива во неколку меѓусебно 
поврзани фази, кои го опфаќаат целокупниот циклус на производство: 
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1. Одгледување на родителски јата – еднодневните пилиња се 
одгледуваат до момент на започнување на положување. 

2. Експлоатација на родителски јата – се врши собирање и обработка на 
јајца наменети за инкубација. 

3. Инкубаторска станица – во овој објект се изведуваат јајцата за 
добивање еднодневни пилиња. 

4. Производство на бројлери – еднодневните пилиња се одгледуваат до 
возраст за колење. 

 Услови за одгледување на бројлери 

Температурата во објектите се одржува со систем за греење, циркулација на 
топла вода, радијатори и калорифери. Внатрешната температура не треба да ја 
надминува надворешната за повеќе од 3°C, кога надворешната температура 
мерена во сенка изнесува 30°C. 

 Исхрана на живината 

Составот на храната ги задоволува сите пропишани нормативи за исхрана 
според возраста и категоријата. Исхраната се врши во повеќе фази, со формули 
адаптирани на потребите на различните периоди од развојот. Главните 
компоненти се: пченица, пченка, јачмен, соино ќоспе, полномасна соја, 
сончогледово ќоспе, канола, овес, растителни масла, креда, фосфати, сол, сода 
бикарбона, минерали, витамини и адитиви (ензими, врзувачи на микотоксини и 
др.). 

 Исхрана на подмладок за производство на јајца 

Периодот на одгледување трае околу 22 недели и се применува следната 
програма: 

 Стартер (1–14 ден) 
 Гровер (14–140 ден) 
 Смеска за несилки (до 22 недела) 

 Исхрана на несилки 

Несилките од 18-та недела добиваат оброк со енергетска вредност од 11,0–11,5 
МЈ и 15–16% протеини. Односот меѓу енергијата и протеините изнесува 661–
861:1. Годишната потрошувачка на храна по несилка изнесува 42–55 кг, а 
потребата од вода е двапати поголема од количината на храна (250–300 мл 
дневно). 

Планираната реконструкција и адаптација на постојните објекти 
овозможува современо и контролирано производство на пилешко месо со 
целосно усогласени технички и еколошки стандарди. Со примената на 
најдобрите достапни техники и добри земјоделски практики, проектот ќе 
обезбеди усогласеност со националните и европските регулативи за заштита 
на животната средина и ќе придонесе за одржлив развој на земјоделскиот 
сектор. 
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Дијаграм на технолошкиот процес 
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XV  IZJAVA 
 

Izjava 
 
 
 
 
 
So ovaa izjava podnesuvam barawe za dozvola / revidirana dozvola, vo 
soglasnost so odredbite na Zakonot za `ivotna sredina (Sl.vesnik 
br.53/05) i regulativite napraveni za taa cel. 
 
Potvrduvam deka informaciite dadeni vo ova barawe se vistiniti, 
to~ni i kompletni. 
 
Nemam nikakva zabele{ka na odredbite od Ministerstvoto za 
`ivotna sredina i prostorno planirawe ili na lokalnite vlasti za 
kopirawe na baraweto ili negovi delovi za potrebite na drugo lice. 
 
   
 
Potpi{ano od :                                                    Datum  :                             
(во име на организацијата) 

 
Ime na potpisnikot  :              
 
 
Pozicija vo organizacijata :                                                   
 
 
 

Печат на инвеститорот : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



/електронски издаден документ/

Тековна состојба

ЕМБС: 7293976

Целосен назив на
Субјектот на Упис:

Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ ФРЕШ ФООД
ДОО, Врапчиште, Врапчиште

Кратко име: ИНТЕРНАТИОНАЛ ФРЕШ ФOOД ДОО, Врапчиште, Врапчиште
Седиште: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Вид на субјект на упис: ДОО
Акт: Договор :

Договор за основање на ДОО-Пречистен текст од 14.07.2025 година
Датум на основање: 7/26/2018
Времетраење: неограничено
*Вид на сопственост: Приватна сопственост
Единствен даночен број: 4042018503122
Потекло на капиталот: Мешовит
Големина на субјектот: мал
Организационен облик: 05.3 - друштво со ограничена одговорност
Надлежен регистар: Трговски Регистар
Деловен статус: Активен

Основна главнина
Паричен влог EUR: 20,000.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 20,000.00
Вкупно основна главнина
EUR:

20,000.00

Сопственици
ЕМБГ/ЕМБС: AG625575
Име: ГЕРТА ПРИФТИ
Адреса: Ул. 11 Цресцент плаце Бр.412 Торонто

Торонто
Држава: КАНАДА
Тип на сопственик: Содружник
Паричен влог EUR: 1,300.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 1,300.00
Вкупен влог EUR: 1,300.00

ЕМБГ/ЕМБС: AG625574
Име: АЛТИН ПРИФТИ
Адреса: Ул. 11 Цресцент плаце Бр.412 Торонто

Торонто
Држава: КАНАДА
Тип на сопственик: Содружник
Паричен влог EUR: 1,200.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 1,200.00
Вкупен влог EUR: 1,200.00
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ЕМБГ/ЕМБС: 2911002470039
Име: АРЛИНД АБДУРАХМАНИ
Адреса: Ул. 101 Бр.бб ТРЕБОШ

ЖЕЛИНО
Тип на сопственик: Основач/сопственик
Паричен влог EUR: 4,400.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 4,400.00
Вкупен влог EUR: 4,400.00

ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Тип на сопственик: Основач/сопственик
Паричен влог EUR: 3,600.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 3,600.00
Вкупен влог EUR: 3,600.00

ЕМБГ/ЕМБС: 1806973470041
Име: АРБЕН АБДУРАХМАНИ
Адреса: Ул. 101 Бр.ББ ТРЕБОШ

ЖЕЛИНО
Тип на сопственик: Основач/сопственик
Паричен влог EUR: 3,500.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 3,500.00
Вкупен влог EUR: 3,500.00

ЕМБГ/ЕМБС: 2606988472975
Име: ЕЉМЕДИН АДЕМИ
Адреса: Ул. 101 Бр.ББ ШЕМШЕВО

ЈЕГУНОВЦЕ
Тип на сопственик: Основач/сопственик / Основач
Паричен влог EUR: 2,000.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 2,000.00
Вкупен влог EUR: 2,000.00

ЕМБГ/ЕМБС: 1004988473005
Име: ФАТОН ШУАЈИБИ
Адреса: Ул. 101 Бр.ББ НЕГОТИНО - ПОЛОШКО

ВРАПЧИШТЕ
Тип на сопственик: Основач/сопственик / Основач
Паричен влог EUR: 2,000.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 2,000.00
Вкупен влог EUR: 2,000.00

ЕМБГ/ЕМБС: 1801994470007
Име: ЕЉДИН АДЕМИ
Адреса: Ул. 101 Бр.ББ ШЕМШЕВО

ЈЕГУНОВЦЕ
Тип на сопственик: Основач/сопственик / Основач
Паричен влог EUR: 2,000.00
Непаричен влог EUR: 0.00
Уплатен дел EUR: 2,000.00
Вкупен влог EUR: 2,000.00

Дејности
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Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра:

10.120 Преработка и конзервирање месо од живина

ОПШТА КЛАУЗУЛА ЗА БИЗНИС
Евидентирани се дејности во надворешниот промет

Овластувања

Управител
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: ВСС-Управител
Ограничувања: Управителот ги има сите права за претставување и застапување на

друштвото во внатрешен и надворешно трговски промет со ограничувања,
кои се состојат од следново: новоименуваниот управител не може да
преговара, да склучува договори, да потпишува договори и други работи
каде што вредноста на предметот на договарање надминува над 50.000
ЕВРА; Во секој случај, каде што ќе се појави работа со вредност над
50.000 ЕВРА, мора претходно да се консултира со минимум двајца од
основачите и да добие согласност за понатамошно постапување и
евентуално потпишување; Потпишувањето на сите работи кои
надминуваат износ од 50.000 Евра, новоимануваниот управител ќе го
извршува со заеднички потпис со основачот Арбен Абдурахмани.
Основачот Арбен Абдурахмани има право на неограничено потпишување
на сите документи кои произлегуваат од работењето на друштвото,
вклучувајќи и правни и финансиски работи, независно од именуваниот
управител.

Подружници
Подброј: 7293976/1
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница Крива Паланка
Тип: Подружница
Адреса: Ул. НАСЕЛЕНО МЕСТО БЕЗ УЛИЧЕН СИСТЕМ Бр.1 ГИНОВЦИ

РАНКОВЦЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.21 Трговија на големо со жита, суров тутун, семе и добиточна храна

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 0310969424028
Име: АЦО МИТОВСКИ
Адреса: Ул. ГОЦЕ ДЕЛЧЕВ Бр.5 КРИВА ПАЛАНКА

КРИВА ПАЛАНКА
Овластувања: ВСС-раководител

Подброј: 7293976/3
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4823 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител на подружница
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Подброј: 7293976/4
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4822 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Подброј: 7293976/5
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4824 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Подброј: 7293976/6
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4825 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител
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Подброј: 7293976/7
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4826 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Подброј: 7293976/8
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРАНТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4827 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Подброј: 7293976/10
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница Крива Паланка 2
Тип: Подружница
Адреса: Ул. НАСЕЛЕНО МЕСТО БЕЗ УЛИЧЕН СИСТЕМ Бр.1 ГИНОВЦИ

РАНКОВЦЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

01.47 Одгледување на живина

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител
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Подброј: 7293976/11
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФООД ДОО експорт-импорт - Подружница ГВ 4828 АФ
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 100 Бр.136 ВРАПЧИШТЕ

ВРАПЧИШТЕ
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.32 Трговија на големо со месо и производи од месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Подброј: 7293976/12
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ

ФРЕШ ФOOД ДОО експорт-импорт - Подружница Требош
Тип: Подружница
Адреса: Ул. 101 Бр.1 ТРЕБОШ

ЖЕЛИНО
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

10.12 Преработка и конзервирање на живинско месо

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Подброј: 7293976/13
Назив: Друштво за производство, трговија и услуги ИНТЕРНАТИОНАЛ ФРЕШ

ФOOД ДОО експорт-импорт - Подружница Скопје
Тип: Подружница
Адреса: Ул. КОЛЕ НЕДЕЛКОВСКИ Бр.61 СКОПЈЕ - ЦЕНТАР

ЦЕНТАР
Приоритетна дејност/
Главна приходна шифра

46.320 Трговија на големо со месо, производи од месо, риба и производи од
риба

Овластени лица на подружницата
ЕМБГ/ЕМБС: 1912973470011
Име: ПЛЕУРАТ КУРТИШИ
Адреса: Ул. 170 Бр.34 МАЛА РЕЧИЦА

ТЕТОВО
Овластувања: Раководител

Дополнителни Информации
КОНТАКТ:
E-mail: internationalfreshfood.doo@gmail.com

*Видот на сопственоста се определува врз основа на својството на основачот/содружникот 
/сопственикот и служи исклучиво за статистички цели на Државниот завод за статистика на Република Македонија.
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TABELA IV.1.1 Detali za surovini, me|uproizvodi, proizvodi, itn. povrzani so procesite, a koi se upotrebuvaat ili 
sozdadeni na lokacijata  
   

Ref. 
Br ili 

Materijal/ 
Supstancija9 

CAS10 
Broj 

Kategorija na opasnost11) 
 

Koli~ina Godi{na 
upotreba 

Priroda na upotrebata R12 - 
Fraza 

S12 - 
Fraza 

{ifra    (toni) (toni)    

1 

Пченка, пченица, 
јачмен, соино ќоспе, 
сончогледово ќоспе, 
витамини и минерали 

- Неопасни ≈2,500 2,500 
Главна суровина за 
исхрана на живина 

- - 

2 Компримиран природен 
гас (метан) 

74-82-8 Фламибилен гас, 
H220 

≈120 120 Енергенс за греење во 
одгледувалишта и 
инкубаторска станица 

R12 S9, 
S16 

3 
Детергенти и средства за 
чистење 
(алкални/нејонски) 

- Иритант ≈0.2 0.2 
Миење на опрема и 
објекти 

R36/38 
S26, 
S28 

4 
Дрвени струготини / 
оризова арпа 
(простирка) 

- Неопасно ≈300 300 
Простирка за подови во 
објектите за бројлери 

- - 

5 Вода (пиење и техничка) 
7732-18-
5 

Неопасна ≈10,000 10,000 
Напојување на живина, 
чистење, ладење 

- - 

         
 
 
 
 
 

 
9   Vo slu~aj kade materijalot vklu~uva odreden broj na posebni i dostapni opasni supstancii, dadete detali za sekoja    supstancija 
10 Chemical Abstracts Service 
11 Zakon za prevoz na opasni materii (Sl. List na SFRJ br. 27/90, 45/90, Sl. Vesnik na RM 12/93) 
12 Spored Aneks 2 od Dodatokot na Upatstvoto 
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TABELA IV.1.2 Detali za surovini, me|uproizvodi, proizvodi, itn. povrzani so procesite, a koi se upotrebuvaat ili 
sozdadeni na lokacijata 
 

Ref. 
Br ili 

 
Materijal/ 

Supstancija(9) 

Miris  
 

Prioritetni supstancii13 
{ifra  Mirizlivost 

Da / Ne 
 

Opis 
Prag na 

osetlivost 
 

    µg/m3 

1 

Пченка, пченица, 
јачмен, соино ќоспе, 
сончогледово ќоспе, 
витамини, минерали 

Не 
Нема карактеристичен 
мирис 

- - 

2 
Компримиран 
природен гас (метан) 

Да 
Карактеристичен гасовит 
мирис (додавање на 
одорант) 

0.5–1.0 - 

3 
Детергенти и 
средства за чистење 

Да Благ парфимиран мирис - - 

4 
Дрвени струготини / 
оризова арпа 
(простирка) 

Да Благ дрвенест мирис - - 

5 
Вода (пиење и 
техничка) 

Не Без мирис - - 

 
13 Lista na prioritetni supstancii soglasno Tabelite III do VIII od Uredbata za klasifikacija vodite (Sl. Vesnik 18-99).  



 

   

TABELA V.2.1:   OTPAD - Koristewe / odlo`uvawe na opasen otpad 
 
 

Otpaden 
materijal 

Broј od 
Evropskiot 
katalog na 

otpad  

Glaven izvor1’2 Koli~ina Prerabotka / 
odlo`uvawe vo 

ramkite na samata 
lokacija 

 

Prerabotka, 
reupotreba ili 
reciklirawe so 

prevzema~ 

Odlo`uvawe 
nadvor od 
lokacijata 

 

   Toni/mese~no m3 / mese~no 
 

(Na~in i lokacija) (Metod, lokacija i 
prevzema~) 

(Metod, lokacija i 
prevzema~) 

Отпадни масла 
од механизација 
и сервисирање 

13 02 08* 

Сервис и 
одржување на 
возила и 
генератори 

0.02 - 
Не се преработува 
на локација 

Предавање на 
овластен превземач 
ЈКП Чист Ден 
Ранковце 

Одложување 
преку овластен 
оператор 
согласно Законот 
за отпад 

Празни 
амбалажи од 
хемикалии и 
дезинфекциски 
средства 

15 01 10* 
Одржување на 
објекти, чистење 
и дезинфекција 

0.01 - 
Не се преработува 
на локација 

Предавање на 
овластен превземач 
ЈКП Чист Ден 
Ранковце 

Одложување 
преку овластен 
оператор 
согласно Законот 
за отпад 

Апсорбенти, 
филтри и 
материјали 
контаминирани 
со опасни 
супстанции 

15 02 02* 
Чистење и 
сервисирање на 
техничка опрема 

0.005 - Не се преработува 

Предавање на 
овластен превземач 
ЈКП Чист Ден 
Ранковце 

Одложување 
преку овластен 
оператор 
согласно Законот 
за отпад 

Неискористен 
или истечен 

07 01 08* 
Инкубаторска 
станица – 

0.002 - Не се преработува 
Предавање на 
овластен превземач 

Одложување 
преку овластен 

 
1 Za sekoj otpad treba da se poso~i osnovnata aktivnost/proces 
2 Treba da se vklu~i i otpadot prifaten na mestoto na lokacijata  namenet za iskoristuvawe i odlagawe na otpad 



 

   

формалин дезинфекција ЈКП Чист Ден 
Ранковце 

оператор 
согласно Законот 
за отпад 

Батерии, лампи 
и електронски 
делови 

16 02 13*, 20 
01 21* 

Електрични 
системи и 
осветлување 

0.001 - Не се преработува 

Предавање на 
овластен превземач 
ЈКП Чист Ден 
Ранковце 

Одложување 
преку овластен 
оператор 
согласно Законот 
за отпад 

 
 



 

 

TABELA  V.2.2   OTPAD  - Drug vid na koristewe/odlo`uvawe na otpad 
 
 

Otpaden 
materijal 

Broj od 
Evropski 

katalog na 
otpad  

Glaven izvor1 Koli~ina Prerabotka/odlo`uva
we vo ramkite na 
samata lokacija23 

 

Prerabotka, 
reupotreba ili 
reciklirawe so 

prevzema~ 

Odlo`uvawe 
nadvor od 
lokacijata 

 
   Toni/mese~no m3 / mese~no 

 
(Metod, lokacija i 

prevzema~) 
(Metod, lokacija i 

prevzema~) 
(Metod, lokacija i 

prevzema~) 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 

 

 
1 Za sekoj otpad treba da se poso~i osnovnata aktivnost/proces 
2 Metodot na iskoristuvawe ili odlagawe na otpadot treba da bide jasno opi{an i poso~en vo Prilogot E1. 
3 Treba da se vklu~i i otpadot prifaten na mestoto na lokacijata namenet za isktoristuvawe i odlagawe na otpad 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 1 

Opis: Гасен котел бр. 1 – Фарма бр. 1 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'23.4"N 22°11'58.9"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

Природен гас 

19.2 kg/h 

 

 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 



 

 

To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 2 

Opis: Гасен котел бр. 2 – Фарма бр. 2 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'24.2"N 22°11'59.3"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 

 
 
 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 3 

Opis: Гасен котел бр. 3 – Фарма бр. 3 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'29.4"N 22°11'50.8"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 4 

Opis: Гасен котел бр. 4 – Фарма бр. 4 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'30.1"N 22°11'51.1"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 5 

Opis: Гасен котел бр. 5 – Фарма бр. 5 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'30.9"N 22°11'51.4"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 6 

Opis: Гасен котел бр. 6 – Фарма бр. 6 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'36.2"N 22°11'52.7"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 7 

Opis: Гасен котел бр. 7 – Фарма бр. 7 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'37.0"N 22°11'53.1"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 8 

Opis: Гасен котел бр. 1 – Фарма бр. 1 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'37.7"N 22°11'53.4"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 9 

Opis: Гасен котел бр. 9 – Фарма бр. 9 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'24.9"N 22°11'59.5"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 10 

Opis: Гасен котел бр. 10 – Фарма бр. 10 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'25.7"N 22°11'59.7"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 11 

Opis: Гасен котел бр. 11 – Фарма бр. 11 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'28.6"N 22°11'50.5"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.1     Emisii od parni kotli vo atmosferata  
   (1 strana za sekoja to~ka na emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref. br: Котел 12 

Opis: Гасен котел бр. 12 – Фарма бр. 12 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E, 6N): 

42°10'35.5"N 22°11'52.4"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

Ø225 
 

4m 

Datum na zapo~nuvawe so 
emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

     
Karakteristiki na emisijata :           

Vrednosti na parniot kotel 

Izlez na parea: 

Toplinski vlez: 

 
/ kg/h 

0.24 MW 

Gorivo na parniot kotel 

Vid: 

Maksimalni vrednosti na koi 
gorivoto sogoruva 

% sodr`ina na sulfur: 

 
Природен гас 

 

19.2 kg/h 

< 0.001–0.005% 

NOx 60 mg/Nm3 

0oC. 3% O2(Te~nost ili Gas), 6% O2(Cvrsto gorivo) 

Maksimalen volumen na emisija 386 m3/h 

Temperatura 90oC(maks) 110oC(min) 100oC(sredno) 

 
(i)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, 

ili }e se sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski 
varijacii (da se vklu~i po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Periodi na emisija 
(sredno) 

18 min/~as         7.2 ~as/den          54 den /god 



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 1 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 1 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'22.7"N 22°12'02.6"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata  (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~in.



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 2 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 2 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'23.5"N 22°12'02.9"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at po~etok 
so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~in.



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 3 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 3 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'30.2"N 22°11'47.3"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~in.



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 4 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 4 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'31.1"N 22°11'47.6"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~in.



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 5 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 5 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'31.8"N 22°11'47.9"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 6 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 6 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'37.2"N 22°11'49.3"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 7 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 7 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'38.0"N 22°11'49.6"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~in.



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 8 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 8 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'38.8"N 22°11'49.9"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 9 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 9 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'24.3"N 22°12'03.0"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 10 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 10 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'25.0"N 22°12'03.2"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 11 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 11 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'29.5"N 22°11'47.1"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.2  Glavni emisii vo atmosferata                                     (1 
Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 

Emisiona to~ka Ref. Br: Фарма 12 

Izvor na emisija: Вентилационен испуст 

Opis: Вентилационен испуст од Објект 12 за 
одгледување на бројлерска живина 

Geografska lokacija po 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (12 
cifri, 6E,6N): 

42°10'36.4"N 22°11'49.0"E 

Detali za ventilacija 

Dijametar: 

 
Visina na povr{ina(m): 

 

8 x 1350мм 

 

1м 

Datum na zapo~nuvawe 
so emitirawe: 

Со почеток на работа на инсталацијата 

 
 
Karakteristiki na emisijata:        

   

(i) Volumen koj se emituva: 

Sredna 
vrednost/den 

6,000,000 Nm3/d Maks./den 7,920,000 m3/d 

Maksimalna 
vrednost/~as 

330.000 Nm3/h Min. brzina na 
protok 

9.0 m.s-1 

(ii) Drugi faktori 

Temperatura 30oC(max)    20 oC(min) 25oC(sr.vrednost) 

Izvori od sogoruvawe: 

Volumenskite izrazi izrazeni kako:   suvo.       vla`no        ________%O2 

 
(iii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe):  

 

Peridi na emisija 
(sredno) 

   60 min/~as   12 ~as/den    300 den /god 

  



 

 

TABELA VI.1.3:  Glavni emisii vo atmosferata -Hemiski karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
Referenten broj na to~ka na  emisija:       

 
 

Parametar Pred da se tretira(1) Kratok opis na 
tretmanot  

Kako oslobodeno(1) 

 mg/Nm3 kg/h  mg/Nm3 kg/h. kg/year 

 Sredno Maks. Sredno Maks.  Sredno Maks. Sredno Maks. Sredno Maks. 

Amonijak (NH3) 
 
Јаглерод диоксид (CO2) 
 
Јаглерод моноксид (CO) 

0.916 
 
923 
 
3.68 
 
 
 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

Ne e potreben 
tretman 

0.916 
 
923 
 
3.68 

1.34 
 
1159 
 
4.68 

0.19 
 
190 
 
0.78 

0.29 
 
250 
 
1 

684 
 
684,000 
 
2,808 

 1,044 
 
900,000 
 
3,600 

            

            

            

 
1. Koncentraciite treba da se bazirani na normalni uslovi na temperetura i pritisok t.e. (0oC, 101.3 kPa).   
vla`no/suvo treba da bide dadeno isto kako {to e vo tabela VI.1.2 dokolku ne e naglaseno na drug na~i



 

 

TABELA VI.1.4: Emisii vo atmosferata  - Pomali  emisii vo atmosferata 
 
 
 

To~ki na emisija  Opis Detali na emisijata1 
Primenet sistem za namaluvawe 

(filtri,...) 

Referentni broevi  materijal mg/Nm3(2) kg/h. kg/god.  

1 Гасни котли 1-12 NOₓ, CO, CO₂ 
NOₓ = 60 
mg/Nm³ 

19.2 kg/h <0.005% 
Вграден гасен горилник со комплетно 
согорување; редовно сервисирање на 

котелот и автоматска контрола на горење 

2 

Вентилација од 
објекти за 

одгледување 
бројлери 

прашина, 
амонијак 

(NH₃), CO₂ 

ниски 
вредности 

ниски 
вредности 

ниски 
вредности 

Механичка вентилација со филтри за 
прашина и контрола на брзина на воздух; 

автоматска регулација преку клима 
контролер. 

3 
Инкубаторска 

станица 

CO₂, 
испарувања 

од 
дезинфекција 

ниски 
вредности 

ниски 
вредности 

ниски 
вредности 

Контролиран процес со автоматска 
вентилација и временски ограничена 

употреба на формалин. 

4 

Транспорт и 
товарење на 
житарици 
(силоси) 

прашина од 
пченка/житар

ици 

ниски 
вредности 

ниски 
вредности 

ниски 
вредности 

Систем на затворено полнење со филтри 
и ограничување на брзина на полнење. 

       

 
1   Maksimalnite vrednosti na emisii treba da se zadadat za sekoj emitiran materijal, koncentracijata treba da se navedat za maksimum 30 minuten period. 

 2 Koncentraciite treba da se baziraat pri normalni uslovi na temperatura i pritisok t.e. (0oC101.3kPa).   Vla`no/suvo treba jasno da se istakne. Vklu~ete  
referentni uslovi na kislorodot za izvorite na sogoruvawe.  
   



 

 

TABELA VI.1.5: Emisii vo atmosferata - Potencijalni emisii vo atmosferata 
 

To~ki na emisija 
ref.br. (pretstaven 

vo dijagramot) 

Opis Defekt koj mo`e da 
predizvika emisija 

Detali za emisijata 
(Potencijalni maks. emisii)1 

   Materijal mg/Nm3 kg/h 

1 Гасни котли 1-12 Истекување на природен 
гас поради дефект на 
инсталација  

Материјал: CH4 
 

до 100 mg/Nm3 
 

~1.5 kg/h 

3 Инкубаторска станица Пролевање или 
испарување на формалин 
при дезинфекција 

HCHO 
 

1-2 mg/Nm3 0.02 kg/h 
 

4 Складирање и 
транспорт на житарици 
(силоси) 

Неисправен филтер или 
механичко оштетување 
при утовар 

прашина од житарици 
(РМ10, РМ2.5) 

Потенцијална 
концентрација: 
50-100 mg/Nm3 

0.25-1 kg/h 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

 
1 Presmetajte gi potencijalnite maksimalni emisii za sekoj identifikuvan defekt. 



 

 

 
 

TABELA VI.2.1:  Emisii vo povr{inski vodi 
   (1 strana za sekoja emisija) 
 
To~ka na emisija: 
 

To~ka na emisija Ref. Br:  

Izvor na emisija  

Lokacija :  

Referenci od 
Nacionalniot 

koordinaten sistem (10 
cifri, 5E,5N): 

 

Ime na recipientot (reka, 
ezero...): 

 

Protok na recipientot: m3.s-1 protok pri suvo vreme 

m3.s-1 95%protok 

Kapacitet na prifa}awe 
na otpad (Dozvolen 
samopre~istitelen 

kapacitet): 

Kg / den 

 
 
Detali za emisiite:          

   

(i) Emitirano koli~estvo 

Prose~no/den m3 Maksimalno/den m3 

Maksimalna 
vrednost/~as 

m3   

 
(ii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 

sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili zesonski varijacii (da se vklu~at 
po~etok so rabota/zatvorawe): 

 

Periodi na emisija 
(sredna vrednost) 

               min/~as              ~as/den              den /god 

 
 
 



 

              

TABELA VI.2.2: Emisii vo povr{inskite vodi - Karakteristiki na emisijata      (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
 
Referenten broj na to~ki na emisija:        
 
 

Parametar Pred da se tretira Kako {to e oslobodeno % 
Efikasnost 

 Maks. 
prose~na 
vrednost 

na ~as 

(mg/l) 

Maks. 
prose~na 
vrednost 

na den 
(mg/l) 

Kg / den Kg / godina Maks. prose~na 
vrednost na ~as 

(mg/l) 

Maks. prose~na 
vrednost na den 

(mg/l) 

Kg / den Kg / 
godina 

 

          

          

          

          

          

          

          

          

          

 



 

 

TABELA VI.3.1:  Ispu{tawa vo kanalizacija  
(Edna strana za sekoja emisija) 
 
To~ka na emisija: 

To~ka na emisija Ref.  Br:  

Lokacija na povrzuvawe so 
kanalizacija: 

 

Referenci od 
Nacionalniot koordinaten 

sistem (10 cifri, 5E,5N): 

 

Ime na prevzema~ot 
otpadnite vodi: 

 

Finalno odlagawe  

    
Detali za emisijata:          

(i) Koli~ina koja se emitira 

Prose~no/den m3 Maks./den m3 

Maksimalna 
vrednost/~as 

m3   

 
(ii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se sozdadeni, ili }e se 
sozdadat, vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at po~etok so 
rabota/zatvorawe): 
 

Periodi na emisija 
(sredna vrednost) 

               min/~as              ~as/den              den /god 

 
 



 

 

TABELA VI.3.2: Ispu{tawa vo kanalizacija - Karakteristiki na emisijata     (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
 
Referenten broj na to~ka na emisija:         
 
 

Parametar Pred da se tretira Kako {to e oslobodeno  % 
Efikasnost 

 Maks. 
prose~na 
vrednost 

na ~as 

(mg/l) 

Maks. 
prose~na 
vrednost 

na den 
(mg/l) 

Kg / den Kg / godina Maks. prose~na 
vrednost na ~as 

(mg/l) 

Maks. prose~na 
vrednost na den 

(mg/l) 

Kg / den Kg / 
godina 

 

          

          

          

          

          

          

 



 

 

TABELA VI.4.1: Emisii vo po~va (1 Strana za sekoja emisiona to~ka) 
 
Emisiona to~ka ili oblast:  
 

Emisiona to~ka/oblast Ref.  
Br: 

 

Pateka na emisija: 
(bu{otini, bunari, propuslivi 
sloevi, kvasewe, rasfrluvawe 

itn.) 

 

Lokacija:  

Referenci od Nacionalniot 
koordinaten sistem (10 cifri, 5 

Istok, 5 Sever): 

 

Visina na ispustot: 
(vo odnos na nadmorskata 
visina na recipientot) 

 

Vodna klasifikacija na 
recepientot (podzemnoto vodno 

telo): 

 

Ocenka na osetlivosta od 
zagaduvawe na podzemnata voda 

(vklu~uvaj}i go stepenot na 
osetlivost): 

 

Identitet i oddale~enost na 
izvorite na podzemna voda koi 

se vo rizik (bunari, izvori 
itn.): 

 

Identitet i odale~enost na 
povr{inskite vodni tela koi se 

vo rizik: 

 

 

 
Detali za emisijata:            

(i) Emitiran volumen 

Prose~no/den m3 Maksimum/den m3 

Maksimalna 
vrednost/~as 

m3   

 
(ii)  Period ili periodi za vreme na koi emisiite se napraveni, ili }e se napravat, 
vklu~uvaj}i dnevni ili sezonski varijacii (da se vklu~at po~etok so rabota/zatvorawe): 
 

Periodi na emisija 
(sredno) 

               min/~as              ~as/den              den /god 



 

 

TABELA VI.4.2: Emisii  vo po~vata - Karakteristiki na emisijata   (1 tabela za emisiona to~ka) 
 
 
Referenten broj na emisiona to~ka/oblast:         
 
 

Parametar Pred tretmanot Kako {to e oslobodeno % 
Efikasnost 

 Max. na ~as 
sredno 

(mg/l) 

Max. 
Dnevno 
sredno 
(mg/l) 

Kg / den Kg / godina Max.sredna 
vrednost na ~as 

(mg/l) 

Max. sredna 
vrednost na den 

(mg/l) 

Kg / den Kg / 
godina 

 

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

 



 

 

TABELA VI.5.1:  Emisii na bu~ava  - Zbirna lista na izvorite na bu~ava 
 

Izvor 
Emisiona to~ka 

Ref. Br 
Oprema Ref. 

Br 

Zvu~en pritisok1 
dBA na referentna 

odale~enost 
Periodi na emisija 

     
Farma 1 Farma 1 Вентилација 1 45-50 08:00 – 20:00 
Farma 2 

 
Farma 2 

 
Вентилација 2 45-50 08:00 – 20:00 

Farma 3 
 

Farma 3 Вентилација 3 45-50 08:00 – 20:00 

Farma 4 Farma 4 Вентилација 4 45-50 08:00 – 20:00 
Farma 5 Farma 5 Вентилација 5 45-50 08:00 – 20:00 
Farma 6 Farma 6 Вентилација 6 45-50 08:00 – 20:00 
Farma 7 Farma 7 Вентилација 7 45-50 08:00 – 20:00 
Farma 8 Farma 8 Вентилација 8 45-50 08:00 – 20:00 
Фарма 9 Фарма 9 Вентилација 9 45-50 08:00 – 20:00 

Фарма 10 Фарма 10 Вентилација 10 45-50 08:00 – 20:00 
Фарма 11 Фарма 11 Вентилација 11 45-50 08:00 – 20:00 
Фарма 12 Фарма 12 Вентилација 12 45-50 08:00 – 20:00 

1.    Za delovi od postrojkata mo`e da se koristat nivoa na intenzitet na zvu~nost. 

 
 
 
 
 
 

Tabela VII.3.1:  Kvalitet na povr{inska voda 
(List 1 od 2) To~ka na monitoring/ Referenci od Nacionalniot koordinaten sistem  : _______________________________ 
 



 

 

  
 

Parametar 

 
Rezultati 

(mg/l) 

Metod na 
zemawe 

primerok 
(zafat, nanos 

itn.) 

Normalen 
analiti~ki 

opseg 

Metoda / 
tehnika na 

analiza 

 Datum Datum Datum Datum    
pH        

Temperatura        
Elektri~na 

provodlivost EC 
       

Amoniumski azot NH4-N        
Hemiska potro{uva~ka na 

kislorod 
       

Biohemiska 
potro{uva~ka na 

kislorod 

       

Rastvoren kislorod O2(r-
r) 

       

Kalcium Ca        
Kadmium Cd        

Hrom Cr        
Hlor Cl        

Bakar Cu        
@elezo Fe        
Olovo Pb        

Magnezium Mg        
Mangan Mn        
@iva Hg        



 

 

Kvalitet na povr{inska voda (List 2 od 2)  

 
 

Parametar 

 
Rezultati 

(mg/l) 

Metod na 
zemawe 

primerok 
(zafat, nanos 

itn.) 

Normalen 
analiti~ki 

opseg 

Metoda / 
tehnika na 

analiza 

 Datum Datum Datum Datum    
Nikel Ni        

Kalium  K        
Natrium Na        
Sulfat SO4        

Cink Zn        
Vkupna bazi~nost 

(kako CaCO3) 
       

Vkupen organski jaglerod 
TOC 

       

Vkupen oksidiran azot 
TON 

       

Nitriti NO2        
Nitrati NO3        

Fekalni koliformni 
bakterii vo rastvor ( 

/100mls) 

       

Vkupno bakterii vo 
rastvor ( /100mls) 

       

Fosfati PO4        



 

 

Tabela VII.5.1: Kvalitet na podzemna voda  
To~ka na monitoring / Referenci od Nacionalniot koordinaten sistem : _______________________________  
  

 
 

Parametar 

 
 

Rezultati 
(mg/l) 

Metod na 
zemawe 

primerok 
(smesa i sl.) 

Normalen 
analiti~ki 

opseg 

Metoda / 
tehnika na 

analiza 

 18.08.2025 Datum Datum Datum    
pH 7.6     6.5-9.5 MKS EN ISO 

10523:2013 
Temperatura        

Elektri~na provodlivost 
EC 

221     <2500 MKS EN ISO 
27888:2007 

Amoniumski azot NH4-N <0.01     <0.5 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Rastvoren kislorod O2(r-
r) 

0.9     5.0 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Ostatoci od isparuvawe 
(180oC) 

118     <1000 MKS EN ISO 
11923:2007 

Kalcium Ca        
Kadmium Cd 1.2     <5 EPA Method 

200.8 
Hrom Cr <10     <50 Spectrophoto

meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Hlor Cl 2.2     <250 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 



 

 

Bakar Cu <0.01     <2 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Cijanidi Cn, vkupno 1.0     <50.0 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

@elezo Fe <5     <200 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Olovo Pb 1.6     <10 EPA Method 
200.8 

Magnezium Mg <5     / Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Mangan Mn <5     50 Spectrophoto
meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

@iva Hg <1     1 EPA Method 
200.8 

Nikel Ni 1.9     <20 EPA Method 
200.8 

Kalium K 0.5     / EPA Method 
200.8 

Natrium Na 29     <200 EPA Method 
200.8 



 

 

Kvalitet na podzemna voda  
 
 

Parametar 

 
Rezultati 

(mg/l) 

Metoda na 
zemawe 

primerok 
(smesa, zafat 

i sl.) 

Normalen 
analiti~ki 

opseg 

Metoda / 
tehnika na 

analiza 

 Datum Datum Datum Datum    
Fosfati PO4 19     <300 EPA Method 

200.8 
Sulfati SO4 <15     <250 Spectrophoto

meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Cink Zn 56     3000 APHA SM 
3111 B:1992 

Vkupna bazi~Brst 
(kako CaCO3) 

       

Vkupen organski jaglerod        
Vkupen oksidiran azot 0.2     <1 EPA Method 

200.8 
Arsen As <1     <10 EPA Method 

200.8 
Barium Ba 15     <700 EPA Method 

200.8 
Bor B <1     1 EPA Method 

200.8 
Fluor F        
Fenol        

Fosfor P 22     <300 EPA Method 
200.8 

Selen Se <1     <10 EPA Method 
200.8 

SrebroAg <1     <10 EPA Method 
200.8 



 

 

Nitriti NO2        
Nitrati NO3 <4     <50 Spectrophoto

meter 
NANOCOLOR 
VIS II 

Fekalni bakterii vo 
rastvor ( /100mls) 

0      МКС EN ISO 
62222 

Vkupno bakterii vo 
rastvor ( /100mls) 

0      МКС EN ISO 
62222 

Nivo na vodata (spored 
nadmor. vsina na Pula) 

       



 

 

TABELA VII.5.2:  Spisok na sopstvenici/posednici na zemji{teto  
 
 

Sopstvenik na 
zemji{teto 

 

Lokacija kade {to se 
vr{i rasfrlaweto 

Podatoci od 
mapa 

Potreba od Fosforno |ubre za sekoja 
farma 

 
 
 
 

   

    
 
 
Vkupna potreba na Fosforno |ubre za sekoj klient      _________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

TABELA VII.5.3: Rasprostranuvawe 
 
Sopstvenik na zemji{te/Farmer________________________________   
Referentna mapa_______________________   

                  

Identitet na povr{inata  

Vkupna povr{ina (ha)  

(a) Upotrebliva povr{ina (ha)  

Test na po~vata za Fosfor Mg/l  

Datum na pravewe na testot za Fosfor  

Kultura  

Pobaruva~ka na Fosfor (kg P/ha)  

Koli~estvo na mil rasfrlena na samata farma 
(m3/ha) 

 

Proceneto koli~esto Fosfor vo milta rasfrlena na 
farmata (kg P/ha) 

 

(b) Volumen {to treba da se aplicira (m3/ha)  

Apliciran fosfor  (kg P/ha)  

Vk. koli~estvo vnesena mil (m3)  

 
Vkupna koli~ina {to mo`e da se vnese na farmata.            

Koncentracija na Fosfor vo materijalot {to se rasfrla -   kg Fosfor/m3 

 
Koncentracija na Azot vo materijalot {to se rasfrla -    kg Azot/m3 



 

 

TABELA VII.8.1  Ocenka na ambientalnata bu~ava  
  

 Nacionalen 
koordinaten 

sistem 

Nivoa na zvu~en pritisok 

 (5 Sever, 5 
Istok) 

L(A)eq L(A)10 L(A)90 

1.  Granica na 
instalacijata 

 

    

Mesto 1: 42°10'23.5"N 
22°11'54.3"E 

48.3 46.3 31.7 

Mesto 2: 42°10'39.6"N 
22°11'50.5"E 

   

Mesto 3:     
Mesto 4:     
Lokacii 

osetlivi na 
bu~ava 

    

Mesto 1: 42°10'21.9"N 
22°12'02.1"E 

77.8 47.4 41.9 

Mesto 2:     
Mesto 3:     
Mesto 4:     

 

Zabele{ka: Site lokacii treba da bidat nazna~eni na pridru`nite crte`i.  

 



 

 

TABELA VIII.1.1:  Namaluvawe /  kontrola na tretman 
 
Referenten broj na emisionata to~ka:       

 

Kontrolen 
parametar1 

Oprema 2 Одржување 
na opremata 

Kalibracija 
na opremata 

Podr{ka na 
opremata 

      

     

     

     

     

     

 

Kontrolen 
parametar1 

Monitoring koj 
treba da se 

izvede3 

Oprema za 
monitoring 

Kalibrirawe na 
opremata za 
monitoring 

    

    

    

    

    

    

 
1 Nabroi gi operativnite parametri na sistemot za tretman/namaluvawe koi ja kontroliraat negovata funkcija. 
2 Nabroj ja opremata potrebna za pravilna rabota na sistemot za namaluvawe/tretman. 
3 Nabroi gi monitorinzite na kontrolnite parametri, koi treba da se izvedat. 



 

 

 

TABELA IX.1.1 : Monitoring na emisiite i to~ki na zamawe na primeroci  
(1 tabela za sekoja to~ka na monitoring) 
 
 
Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 1 за одгледување на бројлерска живина - 42°10'22.7"N 
22°12'02.6"E - ОБ 1 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 2 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'23.5"N 
22°12'02.9"E - ОБ 2 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 3 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'30.2"N 
22°11'47.3"E - ОБ 3 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 4 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'31.1"N 
22°11'47.6"E - ОБ 4 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 5 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'31.8"N 
22°11'47.9"E - ОБ 5 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 6 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'37.2"N 
22°11'49.3"E - ОБ 6 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 7 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'38.0"N 
22°11'49.6"E - ОБ 7 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 8 за одгледување на бројлерска живина –  42°10'38.8"N 
22°11'49.9"E - ОБ 8 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 9 за одгледување на бројлерска живина - 42°10'24.3"N 
22°12'03.0"E – ОБ 9 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 10 за одгледување на бројлерска живина - 42°10'25.0"N 
22°12'03.2"E - ОБ 10 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 11 за одгледување на бројлерска живина - 42°10'29.5"N 
22°11'47.1"E - ОБ 11 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Објект 1 за одгледување на бројлерска живина - 42°10'36.4"N 
22°11'49.0"E - ОБ 12 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

Амонијак (NH3)  1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на NH3 
во околината –  Метода за 
одредување на NH3 во воздухот 
/ Gray Wolf Sensing Solutions 
DirectSenseII Version 2.2 Manual 
, СОП бр: 660   

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

Јаглерод 
диоксид (CO2) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за одредување на 
концентрацијата на CO2 во 
воздухот- Testo, СОП бр: 659 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: Testo 
Comfort – Software 
X35, Copyright© Test 
2004V 3.4   

Јаглерод 
моноксид (CO), 
Сулфурводород 
(H2S) и Азотни 
Оксиди (NOx) 
 

1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за мерење на NH3, 
NO2, O2, H2S, NO  во воздухот 

Софтвер за отчитување 
и обработка на 
податоците: 
WolfSense® PC 
Software © GrayWolf 
Sensing Solutions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Мерење на бучава ММ1 - 42°10'23.5"N 22°11'54.3"E  
 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

LAeq 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

LAF10 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

LAF90 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Мерење на бучава ММ2 - 42°10'21.9"N 22°12'02.1"E 
 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

LAeq 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

LAF10 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

LAF90 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Referenten broj na emisionata to~ka: Мерење на бучава ММ3 - 42°10'39.6"N 22°11'50.5"E 
 

Parametar Frekfencija 
na monitoring 

Pristap do 
mernite 

mesta 

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ 
tehnika 

LAeq 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

LAF10 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

LAF90 1 годишно Дирекно 
достапен 

Метода за опис, мерење и 
оценка на бучавата во 
животната средина – МКС 
ISO 1996-2:2018 – СОП бр: 
658 

Софтвер за 
отчитување и 
обработка на 
податоците: 
NoiseTools 1.6.0 
Copyright© 2007-2015 
Cirrus Research plc. 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

TABELA IX.1.2  Merni mesta i monitoring na `ivotnata sredina  
(1 tabela za sekoja to~ka na monitoring) 
  
Referenten broj na to~kata na monitoring:  Контролна точка – Површинска вода - 42°10'23.6"N 22°11'52.9"E 
 
 

Parametar Frekfencija 
na 

monitoring 

Pristap do to~kite 
na monitoring  

Metod na zemawe na 
primeroci 

Metod na analiza/ tehnika 

EC 
pH 
Mg 
Cl 

SO4 
FE 
Mn 
Cr 

NO3 
NO2 
NH4 
Cu 
CN 

CaCO3 
Фенол 

О2 
Остатоци од 
испарување 

Cd 
Pb 
Hg 
Ni 
K 

Na 
PO4 

1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 

 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 

Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен. 

 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 

Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 

 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 

MKC EN ISO 27888:2007 
MKC EN ISO 10523:2013 

Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 

MKC ISO 11923-2007 
 

EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 

APHA SM 3111 B:1992 
APHA SM 3111 B:1992 

EPA Method 200.8 



 

 

Zn 
TOC 

Вкупен 
оксидиран азот 

As 
Ba 
B 
P 
Se 
Ag 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 

 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 
1 годишно 

 
 
 

Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен  

 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен 
Дирекно достапен  

Примерок 
Примерок 
Примерок 

 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 
Примерок 

 

APHA SM 3111 B:1992 
Spectrophotometer NANOCOLOR VIS II 

MKC EN 25663-2007 
 

EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
EPA Method 200.8 
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